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� Cuv™ Jumbo
Cuva Jumbo LG poate sp™la cu aproximativ 40% mai multe rufe dec<t
ma≥inile de sp™lat conven^ionale. O cuv™ mai mare ¶mbun™t™^e≥te
performan^ele de sp™lare.

� Mai economic cu ajutorul Sistemului Inteligent de Sp™lare  
Sistemul Inteligent de Sp™lare detecteaz™ cantitatea de rufe ≥i
temperatura apei ≥i stabile≥te apoi nivelul optim al apei ≥i timpul de
sp™lare pentru a reduce consumul de ap™ ≥i energie.

� Sistem de antrenare direct™
Motorul special de curent continuu, f™r™ perii, ¶nv<rte cuva direct f™r™
curea sau ro^i de transmisie.

� Blocaj copii
Sistemul de blocare ¶mpotriva accesului copiilor ¶i ¶mpiedic™ pe copii s™
apese pe butoane sau s™ schimbe programul ¶n timpul func^ion™rii.

� Sistem de control al vitezei cu zgomot redus
Detect<nd cantitatea de rufe ≥i echilibrul, acesta distribuie uniform
sarcina pentru a reduce nivelul zgomotului de rota^ie.

� Repornire automat™
Dac™ ma≥ina de sp™lat este oprit™ de o pan™ de curent, ea va reporni
automat din pozi^ia ¶n care a fost oprit™.

40%
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Pentru siguran^a dvs., informa^iile din acest manual trebuie respectate pentru a
reduce riscul de incendiu sau explozie, electrocutare, sau pentru a preveni
daunele materiale, accidentele personale sau pierderea vie^ii.

CITIˇI TOATE INSTRUCˇIUNILE •NAINTE DE UTILIZARE

! Aten^ie!

• Nu instala^i ≥i nu ^ine^i ma≥ina ¶n locuri expuse
condi^iilor meteo.

• Nu modifica^i comenzile.
• Nu repara^i ≥i nu ¶nlocui^i piese ale ma≥inii ≥i nu

¶ncerca^i s™ lucra^i la ea dac™ aceasta nu este
specificat clar ¶n instruc^iunile de utilizare-
¶ntre^inere sau ¶n instruc^iunile de utilizare-
reparare pe care le-a^i ¶n^eles ≥i pe care ave^i
abilitarea s™ le executa^i.

• P™stra^i zona de sub ≥i din jurul ma≥inii liber™
de materiale combustibile cum ar fi h<rtie,
de≥euri, chimicale, etc.

• Trebuie exercitat™ aten^ie atunci c™nd ma≥ina
este folosit™ de sau ¶n preajma copiilor.
Nu permite^i copiilor s™ se joace pe, ¶n sau cu
ma≥ina de sp™lat.

• Nu l™sa^i u≥a ma≥inii deschis≥.
U≥a deschis™ ¶i poate ¶ndemna pe copii s™ se
at<rne de ea sau s™ intre ¶n ma≥in™.

• Nu b™ga^i m<na ¶n cuv< atunci c<nd se rote≥te.
A≥tepta^i p<n™ c<nd aceasta s-a oprit complet.

• Procesul de sp™lare poate reduce materialul
ignifug al ^es™turilor.

• Nu sp™la^i ≥i nu usca^i articole care au fost
sp™late, cur™^ate, ¶nmuiate sau p™tate cu
substan^e combustibile sau explozive (cum ar fi
cear™, petrol, vopsea, benzin™, substan^e de
degresare, solven^i de sp™lare chimic™,
kerosen, etc.) care se pot aprinde sau exploda.

• Pentru a evita aceasta, respecta^i instruc^iunile
de sp™lare ≥i ¶ngrijire ale produc™torului
articolului.

• Nu tr<nti^i u≥a ma≥inii ≥i nu ¶ncerca^i s™ o
deschide^i c<nd e blocat™. Aceasta poate
deteriora ma≥ina de sp™lat.

• Pentru a reduce riscul de electrocutare, scoate^i
ma≥ina din priz™ sau deconecta^io de la
re^eaua de alimentare sco^<nd siguran^a sau
opri^i alimentarea electric™ de la comutator
¶nainte de orice opera^iune de ¶ntre^inere sau
cur™^are.

• Nu ¶ncerca^i s™ utiliza^i ma≥ina dac™ este
deteriorat™, dac™ func^ioneaz™ gre≥it, dac™ e
par^ial demontat™ sau dac™ are piese sparte
sau lips™, inclusiv cablul de alimentare sau
≥techerul.

PUNEREA LA P®M>NT
Ma≥ina de sp™lat trebuie ¶mp™m<ntat™. •n caz de proast™ func^ionare sau defec^iune, ¶mp™m<ntarea va
reduce riscul de electrocutare oferind o cale de rezisten^™ minim™ pentru curentul electric. Acest aparat
este dotat cu un cablu de ¶mp™m<ntare cu ≥techer de ¶mp™m<ntare. Acest ≥techer trebuie introdus ¶n
priza corespunz™toare care trebuie bine instalat™ ≥i pus™ la p™m<nt conform cu legile locale.
∑ Nu folosi^i adaptori sau alte piese pentru ≥techerul de ¶mp™m<ntare.
∑ Dac™ nu dispune^i de o priz™ corespunz™toare, chema^i un electrician.

INSTRUCˇIUNI IMPORTANTE DE SIGURANˇ®
ATENˇIE: Pentru a reduce riscul de incendiu, electrocutare sau accidente personale ¶n
timpul folosirii ma≥inii, respecta^i instruc^iunile de baz™, inclusiv urm™toarele:

P®STRA Ǐ ACESTE INSTRUC ǏUNI

ATENˇIE: Conectarea defectuoas™ a cablului de ¶mp™m<ntare poate genera riscuri de
electrocutare. Consulta^i un electrician sau un specialist dac™ ave^i ¶ndoieli c™ ma≥ina de
sp™lat este corect pus™ la p™m<nt. Nu modifica^i ≥techerul furnizat ¶mpreun™ cu aparatul –
dac™ acesta nu se potrive≥te la priz™, chema^i un electrician s™ instaleze o priz™ adecvat™.



Sertar 

≤techer alimentare

Tablou de comand™

Cuv™

Capac de jos

Picioare reglabile

Pl™cu^™ de jos

U≥™

Furtun
scurgere

Filtru pomp™ scurgere

Muf™ scurgere

(pentru detergent ≥i
balsam rufe)

• Dac™ cablul de alimentare este
deteriorat, trebuie ¶nlocuit de
produc™tor, de un service autorizat
sau de o persoan™ cu o calificare
similar™, pentru a evita accidentele.

pecifica^iiS

4

� Accesorii

� Nume : Ma≥in™ de sp™lat cu ¶nc™rcare frontal™
� Alimentare : 220 – 240 V~, 50 Hz
� Dimensiuni : 600 mm (L) x 600 mm (l) x 850 mm (Î)
� Greutate : 65 kg
� Capacitate sp™lare : 7 kg
� Putere maxim™ : 2100 W
� Viteze rota^ie : /400/600/800/1000     [WD-10120(5)FD]

/400/800/1000/1200   [WD-12120(5)FD]
/400/800/1000/1400   [WD-14120(5)FD]

� Consum ap™ : 75ℓ (10.7ℓ/kg)
� Presiune permis™ ap™ : 0.3-10 kgf/cm2 (30-1000 kPa)

❋ Imaginea ≥i specifica^iile pot fi modificate f™r™ anun^ prealabil, pentru ¶mbun™t™^irea calit™^ii.

Sp™lareModel

WD-10120(5)F 72 dB(A)47 dB(A)

WD-12120(5)F 69 dB(A)47 dB(A)

WD-14120(5)F 65 dB(A)47 dB(A)

Centrifugare

CheieCablu admisie (1EA) 
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1. Pentru a preveni deteriorarea ¶n timpul
transportului sunt instalate patru ≥uruburi.
¶nainte de a folosi ma≥ina de sp™lat, scoate^i
≥uruburile ¶mpreun™ cu dopurile de cauciuc.

• Dac™ nu sunt scoase, acestea pot provoca
vibra^ii ≥i zgomote puternice sau o proast™
func^ionare.

3. Scoate^i ≥uruburile ¶mpreun™ cu dopurile de
cauciuc, r™sucind u≥or dopul. P™stra^i cele 4
≥uruburi ≥i cheia pentru utiliz™ri viitoare.

• De fiecare dat™ c<nd transporta^i ma≥ina de
sp™lat, instala^i ≥uruburile de transport.

Ma≥ina de sp™lat este dotat™ cu ≥uruburi de transport pentru a preveni deteriorarea ¶n timpul
transportului.

2. Scoate^i cele patru ≥uruburi cu ajutorul cheii
livrate.

4. Acoperi^i g™urile cu capacele livrate.

� ≤uruburi de transport

Instala^i-o sau depozita^i-o ¶ntr-un loc care nu este expus temperaturilor mai joase de temperatura de
¶nghe^ sau intemperiilor.
•mp™m<nta^i ma≥ina de sp™lat ¶n mod corespunz™tor, conform<ndu-v™ tuturor codurilor ≥i ordonan^elor
¶n domeniu.
Deschiz™tura de la baz™ nu trebuie s™ fie obstruc^ionat™ de covoare, dac™ ma≥ina de sp™lat este a≥ezat™ 
pe o du≥umea cu covor.
•n ^™rile ¶n care exist™ zone ce ar putea fi expuse infest™rii cu g<ndaci de buc™t™rie sau alte insecte,
acorda^i o aten^ie special™ p™str™rii cur™^eniei aparatului ≥i zonei dimprejur. Orice deteriorare care ar
putea fi cauzat™ de g<ndaci de buc™t™rie sau alte insecte nu va fi acoperit™ de garan^ia acordat™ aparatului.

záslepka



nstalareI

6

Podeaua:
•nclina^ia maxim™ a podelei sub ma≥in™ este 1°.

Priz™ alimentare:
Trebuie s™ fie la maxim 1,5 m fa^™ de oricare
latur™ a ma≥inii. Nu alimenta^i mai mult de un
aparat la aceea≥i priz™.

Spa^iu suplimentar:
Pentru perete, u≥™ ≥i podea sunt necesare
urm™toarele spa^ii.(10 cm: spate / 2 cm: st<nga
≥i dreapta)

Nu a≥eza^i ≥i nu depozita^i 
niciodat™ produse de 
sp™lat deasupra ma≥inii 
de sp™lat. 
Acestea pot deteriora 
vopseaua sau comenzile.

� Locul de instalare

2 cm

Casarea aparatelor vechi

1. Aceast™ sigl™ (un co≥ de gunoi ¶ncercuit ≥i t™iat) semnific™ faptul
c™ produsul se afl™ sub inciden∑a Directivei Consiliului European
2002/96/EC.

2. Aparatele electrice ≥i electronice nu vor fi aruncate ¶mpreun™ cu
gunoiul menajer, ci vor fi predate ¶n vederea recicl™rii la centrele
de colectare special amenajate, indicate de autorit™∑ile na∑ionale
sau locale.

3. Respectarea acestor cerin∑e va ajuta la prevenirea  impactului
negativ asupra mediului ¶nconjur™tor ≥i s™n™t™∑ii publice.   

4. Pentru informa∑ii mai detaliate referitoare la casarea aparatelor
vechi, contacta∑i autorit™∑ile locale, serviciul de salubritate sau
distribuitorul de la care a∑i achizi∑ionat produsul.
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▶ Presiunea de alimentare cu ap™ trebuie s™ fie ¶ntre 30 kPa ≥i 1000 kPa (0,3
– 10 kgf/cm2)

▶ Nu dezveli^i cap™tul furtunului de admisie atunci c™nd ¶l lega^i la
robinetul de ap™.

▶ Dac™ presiunea apei este mai mare dec<t 1000 kPa, trebuie instalat un
dispozitiv de decompresiune.

• Sunt livrate dou™ garnituri din cauciuc ¶mpreun™ cu furtunurile de

admisie ap™, pentru a preveni scurgerile de ap™.

• Verifica^i etan≥eitatea leg™turilor ma≥inii de sp™lat deschiz<nd
robinetul la maxim.

• Verifica^i periodic starea furtunului ≥i ¶nlocui^i-l dac™ e nevoie.

• Asigura^i-v™ c™ nu exist™ coturi pe furtun ≥i c™ nu e spart.

� Ma≥ina de sp™lat trebuie legat™ la robinetul de ap™ folosind un set nou de
furtunuri. Nu folosi^i furtunuri vechi.

� Legarea la sursa de ap™

1. Nu folosi^i cablu prelungitor sau adaptor dublu. 
2. Dac™ cablul de alimentare este deteriorat, trebuie ¶nlocuit de c™tre produc™tor, de un specialist sau de o

persoan™ cu o calificare similar™ pentru a evita accidentele.
3. Dup™ utilizare scoate^i ¶ntotdeauna ma≥ina din priz™ ≥i ¶nchide^i robinetul de ap™.
4. Alimenta^i ma≥ina de la o priz™ cu ¶mp™m<ntare conform prevederilor ¶n vigoare.
5. Aparatul trebuie astfel pozi^ionat ¶nc<t priza s™ fie u≥or accesibil™.
• Repararea ma≥inii de sp™lat trebuie efectuat™ numai de personal calificat. Orice repara^ii efectuate de

persoane f™r™ experien^™ pot cauza r™niri sau deterior™ri grave. Contacta^i centrul local de service.
• Nu instala^i ma≥ina de sp™lat ¶n ¶nc™peri ¶n care se poate ajunge la temperaturi sub temperatura de

¶nghe^. Furtunurile ¶nghe^ate pot plesni sub presiune. Siguran^a ¶n exploatare a unit™^ii cu comand™
electronic™ poate fi redus™ la temperaturi sub punctul de ¶nghe^.

• Dac™ aparatul este livrat ¶n lunile de iarn™ ≥i temperaturile sunt sub punctul de ¶nghe^: Depozita^i ma≥ina
de sp™lat la temperatura camerei timp de c<teva ore ¶nainte de a o pune ¶n func^iune.

� Conexiunea electric™

muf™ furtun

garnitur™ cauciuc
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� Instalarea furtunului de evacuare
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• Furtunul de evacuare nu trebuie dispus
mai sus de 100 cm deasupra podelei.

• Fixarea corect™ a furtunului de evacuare
va ¶mpiedica inundarea podelei cu ap™.

• Dac™ furtunul de evacuare este prea lung,
nu ¶l ¶mpinge^i ¶n ma≥ina de sp™lat.
Aceasta va genera un zgomot anormal.

• Atunci c<nd a≥eza^i furtunul de evacuare ¶n
chiuvet™, fixa^i-l cu un lan^.

• Fixarea corect^ a furtunului de evacuare va
¶mpiedica inundarea podelei cu ap™.

Acest echipament nu este destinat uzului maritim sau pentru utilizare ¶n dispozitive mobile, cum
ar fi rulote, avioane etc.
Opri^i robinetul de ¶nchidere dac™ urmeaz™ s™ l™sa^i ma≥ina o perioad™ de timp (de exemplu ¶n
vacan^™), mai ales dac™ nu exist™ o scurgere ¶n podea (canal) ¶n imediata apropiere. 
C<nd arunca^i aparatul, t™ia^i cablul de alimentare ≥i distruge^i ≥tec™rul. Dezactiva^i dispozitivul
de blocare a u≥ii pentru a preveni prinderea copiilor ¶n™untru.
Materialele de ambalare (de exemplu folie de plastic, polistiren expandat) pot fi periculoase
pentru copii. Exist™ riscul sufoc™rii!  
∂ine^i toate ambalajele departe de copii.

cad™ rufe

band™
fixare

fixator
furtun

8
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� Echilibrarea

1. Echilibrarea corect™ a nivelului ma≥inii
de sp™lat va reduce zgomotul ≥i
vibra^iile ma≥inii.
Instala^i ma≥ina pe o suprafa^™
uniform™ ≥i rigid™, preferabil ¶n col^ul
¶nc™perii.

2. Dac™ podeaua nu este uniform™, regla^i
picioarele de echilibrare dup™ caz. 
(Nu introduce^i buc™^i de lemn, etc. sub
picioare). Asigura^i-v™ c™ toate cele
patru picioare sunt stabile ≥i c™ se
sprijin™ pe podea. Verifica^i dac™
ma≥ina este perfect™ orizontal™ 
(folosi^i o rigl™ cu bul™ de aer).

※ Ajusta^i picioru≥ele pentru a v™ asigura
c™ ma≥ina este a≥ezat™ la acela≥i nivel
≥i este stabil™ pe podea.
Dup™ pozi^ionare, str<nge^i
contrapiuli^ele pentru stabilitate.

❊ Verificarea diagonalei
Atunci c<nd ap™sa^i ¶n jos pe marginile
capacului ma≥inii de sp™lat ¶n
diagonal™, ma≥ina nu trebuie s™ se
mi≥te deloc ¶n sus sau ¶n jos. (Verifica^i
ambele diagonale). Dac™ ma≥ina se
clatin™ c<nd o ap™sa^i ¶n diagonal™,
regla^i din nou picioarele.

mai sus mai jos

picioare reglabile

picioare reglabile picioare reglabile
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ten^ie ¶nainte de sp™lareA

1. Aten^ie la etichete
Verifica^i etichetele hainelor. Acestea v™ vor spune din ce e f™cut™ haina ≥i cum trebuie
sp™lat™.    

2. Sortare
Pentru a ob^ine cele mai bune rezultate, sorta^i hainele ¶n tran≥e care vor fi sp™late cu acela≥i
program de sp™lare. Temperatura apei ≥i tura^ia sunt diferite pentru tipuri diferite de ^es™turi.
Sorta^i ¶ntotdeauna culorile ¶nchise de cele deschise ≥i de hainele albe. Sp™la^i-le separat
¶ntruc< t culorile pot ie≥i, iar albul poate fi p™tat, etc. Dac™ se poate, nu sp™la^i articolele foarte
murdare cu cele u≥or murdare.
Murd™rire (puternic™, normal™, u≥oar™) Separa^i rufele dup™ gradul de murd™rire.

Culoare (albe, deschise, ¶nchise) Separa^i rufele albe de cele colorate.
Scame (generatoare de scame, colectoare) Sp™la^i rufele care produc scame separat de 

cele care atrag scamele.

3.  Grij™ ¶nainte de ¶nc™rcare

� Aten^ie ¶nainte de sp™lare

� C<nd ¶nc™rca^i ma≥ina combina^i articolele mari cu cele mici. Introduce^i mai ¶nt<i
articolele mari. Acestea nu trebuie s™ dep™≥easc™ jum™tate din ¶nc™rcarea total™.
Nu sp™la^i un singur articol. Aceasta poate genera o ¶nc™rcare dezechilibrat™. Ad™uga^i
unul sau dou™ articole similare.

• Verifica^i toate buzunarele pentru
a v™ asigura c™ sunt goale.
Obiectele gen cuie, agrafe,
chibrituri, creioane, monede sau
chei pot deteriora at<t ma≥ina de
sp™lat, c<t ≥i hainele.

• •nchide^i fermoarele, nasturii sau
ag™^™toarele pentru ca aceste
articole s™ nu se aga^e de altele.

• •nmuia^i murd™ria sau petele
pun<nd pu<in detergent dizolvat ¶n
ap™ pe petele de la guler sau de la
m<neci, pentru o sp™lare mai
u≥oar™.
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d™ugarea detergentuluiA

• Numai sp™lare   ➔

• Presp™lare + sp™lare  ➔

• Nu dep™≥i^i nivelul maxim. O cantitate
prea mare poate cauza ¶mpr™≥tierea
balsamului de rufe, care poate p™ta
rufele.

• Nu l™sa^i balsamul de rufe ¶n sertarul
pentru detergent mai mult de 2 zile
(balsamul se poate ¶nt™ri).

• Balsamul va fi ad™ugat automat la
ultimul ciclu de cl™tire.

• Nu deschide^i sertarul ¶n timpul
aliment™rii cu ap™.

• Nu folosi^i solven^i (benzen, etc.)

1. Sertarul pentru detergent

• Detergentul trebuie folosit conform cu
instruc^iunile produc™torului lui.

• Dac™ folosi^i mai mult detergent dec<t
cantitatea recomandat™, pot ap™rea prea mult
cl™buc ≥i aceasta va diminua rezultatele
sp™l™rii sau poate suprasolicita motorul
(duc<nd la o proast™ func^ionare).

• Folosi^i numai detergent pentru ma≥inile de
sp™lat cu ¶nc™rcare frontal™.

• Cantitatea de detergent poate fi ajustat™ ¶n
func^ie de temperatura apei, duritatea apei,
m™rimea ≥i gradul de murd™rire al rufelor.
Pentru cele mai bune rezultate, evita^i
spumarea excesiv™.

❋ Trucuri
•nc™rcare maxim™: conform
recomand™rilor produc™torului.
•nc™rcare par^ial™: 3/4 din cantitatea
normal™.
•nc™rcare minim™: 1/2 din ¶nc™rcarea
maxim™.

• Detergentul este preluat din sertar la
•nceputul ciclului.

3. Dozarea detergentului

2. Ad™ugarea balsamului de rufe

� Ad™ugarea detergentului ≥i a balsamului de rufe

M
A

X

max

(        ) 125 ml

MAX MAX
125 ml

NOT® Nu turna^i balsamul de rufe
direct pe rufe.

detergent pentru
sp™lare

balsam de
rufe

detergent pentru
presp™lare
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unc^ionareF
� Cicluri recomandate dup™ tipul de rufe

❋ Presp™lare: Dac™ rufele sunt foarte murdare se recomand™ ciclul „presp™lare". Presp™larea este
disponibil™ ¶n programele Bumbac-Eco, Bumbac ≥i Sintetice.

❋ Temperatura apei: Selecta^i temperatura apei ¶n func^ie de ciclul de sp™lare. Respecta^i ¶ntotdeauna
etichetele de pe rufe sau instruc^iunile aferente la sp™lare.

❋ Date tehnice bazate pe programul bumbac 60°C, testate conform EN60456

※(     ): WD-10120(5)FD / WD-12120(5)FD

Program
Temp.
optim™

(op^ional)

Sp™lare
(op^ional)

•nc™rcare
Energie
[kWh]

Timp
[min]

Ap™
[l]

Tip rufe

Bumbac

Bumbac-
Eco

Sintetice

Delicate

L<n™

Sp™lare
manual™

Rapid 30

Acela≥i ca mai sus.

Haine imprimate (tricouri,
c™m™≥i noapte, pijamale...)
≥i bumbac alb pu^in murdar
(lenjerie...)

Poliamide, acrilice,
poliester

Rufe delicate, u≥or
deteriorabile (m™tase,
perdele...)
Sp™labile la ma≥in™,
melan™

Rufe delicate ≥i l<n™
marcate cu „sp™lare
manual™"

Acela≥i tip ca la Bumbac ≥i
Sintetice.

60°C
[Rece(      ),
30°C, 40°C,

95°C]

40°C
[Rece(      ),
30°C, 60°C]

30°C
[Rece(      ),

40°C]

30°C
[Rece(      ),

40°C]

30°C
[Rece(      ),

40°C]

Rece(      )
[30°C, 40°C]

60°C
[40°C]

[Sp™lare(    )
+ 

presp.
(    )] 

Sp™lare(    )

163(159)

163(159)

153(149)

178

178

163

92

67

61

60

30

7.0kg

5.0kg

2.0kg

7.0kg

5.0kg

2.0kg

4.0kg

2.0kg

3.0kg

1.0kg

2.0kg

1.0kg

2.0kg

1.0kg

5.0kg

2.0kg

75

65

52

75

65

48

60

48

60

48

52

48

52

48

48

40

1.33

1.24

1.2

1.4

1.2

1.0

0.5

0.4

0.5

0.3

0.3

0.2

0.03

0.01

0.3

0.2

Sp™lare(    )

Sp™lare(    )

Sp™lare(    )



• Func^ia de avertizare sonor™ poate fi
reglat™ ap™s<nd ≥i ^in<nd ap™sate
simultan butoanele Tura^ie(       ) ≥i 
Temp.(         )

• Func^ia de avertizare sonor™ poate fi
reglat™ oric<nd ≥i este anulat™ automat
¶n caz de ¶ntrerupere a curentului. De
asemenea, avertizarea sonor™
func^ioneaz™ c<nd este oprit curentul.
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um se folose≥te ma≥ina de sp™latC

• Ap™sa^i butonul Tensiune(     ) pentru pornire.

• Ap™sa^i butonul Spart/Pauz™(     ).

• Stare ini^ial™

- sp™lare(        ): sp™lare principal™

- cl™tire(        ): de 3 ori

- tura^ie(        ): 1000 rpm [WD-10120(5)FD]
1200 rpm [WD-12120(5)FD]
1400 rpm [WD-14120(5)FD]

- temperatura apei(         ): 60°C

- program(         ): Bumbac(       )

1. Bumbacul este selectat
automat la pornire
aliment™rii cu curent

• Ap™sa^i butonul Tensiune(     ) pentru pornire.
• Selecta^i condi^iile pe care vre^i s™ le utiliza^i,

ap™s<nd butoanele aferente. 
Pentru selectarea condi^iilor, vezi pag. 14 – 19.
• Ap™sa^i butonul Spart/Pauz™(     ).

2. Selectare manual™

400 30
40
60
95

800
1000
1400

Option

Time Save

3. Avertizare sonor™

• Semi-¶nc™rcarea automat™ v™
economise≥te timpul ≥i banii atunci c<nd
sp™la^i cantit™^i mici. Ma≥ina de sp™ lat
este dotat™  cu un sistem de reglare
automat™  a nivelului apei.

• Acest sistem permite ma≥inii s™
foloseasc™ doar cantitatea de ap™
necesar™ pentru sp™lare ≥i cl™tire, ¶n
func^ie de ¶nc™rcarea efectiv™.

4. Semi-¶nc™rcare automat™



400 30
40
60
95

800
1000
1400

Option

Time Save

- Bumbac-Eco
(            )

- Bumbac(       )
- Sintetice(      )
- Delicate(       )
- L<n™(      )
- Sp™lare manual™

(        )
- Rapid 30(        )
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(1) Buton: Spart/Pauz™ 
(2) Ceas: Program
(3) Buton: Sp™lare

(4) Blocare pentru copii
(5) Buton: Cl™tire
(6) Buton: Tura^ie 

(7) Buton: •nt<rziere timp
(8) Buton: Temperatura apei
(9) Buton: Economie timp

(10) Buton: Op^iune
(11) Buton: Tensiune

Tensiune

1. Tensiune

2. Programul ini^ial

• Ap™sa^i butonul Tensiune(      ) pentru a
porni ≥i opri ma≥ina.

• Pentru a anula func^ia •nt<rziere timp,
ap™sa^i butonul Tensiune(      ).

• C<nd ap™sa^i butonul Tensiune, ma≥ina de
sp™lat este preg™tit™ pentru programul Bumbac
(Cotton). Celelalte set™ri sunt urm™toarele:

• Dac™ dori^i s™ avansa^i prin ciclul de sp™lare
f™r™ s™ schimba^i programul, ap™sa^i butonul
Spart/Pauz™(      ) ≥i ma≥ina va continua.

• Program ini^ial
- Program Bumbac / Sp™lare principal™ / cl™tire

normal™ / 1400 rpm / 60°C  [WD-14120(5)FD] 
- Program Bumbac / Sp™lare principal™ / cl™tire

normal™ / 1200 rpm / 60°C  [WD-12120(5)FD] 
- Program Bumbac / Sp™lare principal™ / cl™tire

normal™ / 1000 rpm / 60°C  [WD-10120(5)FD] 
- L<n™(     )
- Sp™lare manual™

(     )
- Rapid 30(      )

Program

• Indicatorul luminos se va aprinde ¶n
func^ie de programul selectat.

• Sunt disponibile 7 programe conform tipului de rufe

1. Program

• C<nd ap™sa^i butonul Spart/Pauz™(      ), 
se selecteaz™ automat programul Bumbac.

• R™sucind ceasul de Programe, programele
sunt selectate ¶n ordinea 
Bumbac-Eco(         ) – Bumbac(     ) –
Sintetice(     ) – Delicate(      ) – L<n™(     ) – 
Sp™lare manual™(      ) – Rapid 30(      ). 

Referitor la tipul de rufe pentru fiecare
program, a se vedea pagina 12.

2. Ciclu

- Bumbac-Eco(          )
- Bumbac(     )
- Sintetice(     )
- Delicate(      )
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Spart/Pauz™

• Butonul Spart/Pauz™(      ) serve≥te la
pornirea ciclului de sp™lare sau la
oprirea temporar™ a acestuia.

• Dac™ e necesar™ oprirea temporar™ a ciclului
de sp™lare, ap™sa^i butonul Spart/Pauz™(     ).

• Cu butonul Pauz™ ap™sat, alimentarea va fi
oprit™ automat dup™ 4 minute.

• NB. U≥a nu se poate deschide timp de 1-2
minute dup™ selectarea Pauzei sau la
sf<r≥itul ciclului de sp™lare.

1. Spart

2. Pauz™

Economie de timp

Time Save

• Aceast™ op^iune poate fi folosit™ pentru a
reduce timpul programului de sp™lare.

• Pentru a folosi aceast™ op^iune, ap™sa^i
butonul Economie de timp o dat™ ¶nainte
s™ ¶nceap™ programul de sp™lare.

• Aceast™ op^iune nu este valabil™ pentru
programul Rapid 30.

1. Economie de timp
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Blocare pentru copii

Dac™ dori^i s™ bloca^i butoanele de pe tabloul de
comand™ pentru a ¶mpiedica accesul copiilor,
selecta^i aceast™ func^ie.

• Blocarea pentru copii poate fi activat™
ap™s<nd ≥i ^in<nd ap™sate simultan
butoanele Sp™lare(      ) ≥i Cl™tire(      ).

• Atunci c<nd este activat™ blocarea pentru
copii, toate butoanele sunt inactive.

• Pentru a dezactiva aceast™ blocare,
ap™sa^i ≥i ^ine^i ap™sate din nou butoanele
Sp™lare(      ) ≥i Cl™tire(      ).

• Pentru a schimba programul dorit atunci
c<nd e activat™ blocarea:

1. Ap™sa^i ≥i ^ine^i ap™sate simultan butoanele
Sp™lare(      ) ≥i Cl™tire(      ) ¶nc™ o dat™.

2. Ap™sa^i butonul Spart/Pauz™(      ).
3. Selecta^i programul dorit ≥i ap™sa^i

Spart/Pauz™(      ) ¶nc™ o dat™.

1. Blocare pentru copii

• Blocarea pentru copii poate fi activat™ oric<nd
≥i este anulat™ automat atunci c<nd apar erori
de func^ionare. Blocarea pentru copii
func^ioneaz™ ≥i c<nd alimentarea este oprit™.

Selecta^i programul
dorit ≥i ap™sa^i
Spart/Pauz™ ¶nc™ o
dat™.

• Ap™s<nd butonul 
Sp™lare(        ) selecta^i
tipul de sp™lare.

- Sp™lare principal™(       )
- Presp™lare(      ) + 

Sp™lare principal™(      )

Sp™lare

• Sp™lare principal™ este disponibil™ pentru
rufele murdare pu^in ≥i normal.

• Dac™ rufele sunt foarte murdare, folosi^i ciclul
Presp™lare(      ) + Sp™lare principal™(      ).

• Presp™larea este disponibil™ pentru
programele Bumbac-Eco, Bumbac ≥i
Sintetice.

La selectare se va aprinde lampa
corespunz™toare.

1. Sp™lare principal™(      )

2. Presp™lare(     ) + 
Sp™lare principal™(     )
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Întârziere timp

1. Întârziere timp

Preg™tirea sp™l™rii ¶nainte de •nt<rzierea de timp.
- Deschide^i robinetul de ap™.
- Introduce^i rufele ≥i ¶nchide^i u≥a.
- Pune^i detergentul ≥i balsamul ≥n sertar.

• Cum se regleaz™ „•nt<rzierea de timp"
- Ap™sa^i butonul Tensiune(      ).
- R™suci^i ceasul Program(       ) pentru a

selecta programul dorit.
- Ap™sa^i butonul •nt<rzierea de timp(      )

≥i regle^i timpul dorit.
- Ap™sa^i butonul Spart/Pauz™(      )

(„:" va clipi).

• Dac™ este ap™sat butonul 
•nt<rzierea de timp(      ), va fi afi≥at „3:00".
Timpul maxim de ¶nt<rziere este de 19 ore
iar timpul minim este de 3 ore.

• Fiecare ap™sare a butonului m™re≥te
¶nt<rzierea cu o or™.

• Pentru a anula ¶nt<rzierea, ap™sa^i butonul
Tensiune(      ).

• „•nt<rzierea de timp" este perioada de
timp dintre momentul actual ≥i finalizarea
ciclului de sp™lare sau a procesului selectat
(sp™lare, cl™tire, uscare).

• •n func^ie de condi^iile de ap™ ≥i
temperatur™, ¶nt<rzierea ≥i timpul de
sp™lare real pot varia.

Cl™tire

• Ap™s<nd butonul Cl™tire(      ),
pute^i selecta tipul de cl™tire.

- Normal(       )
- Super(       )
- Normal(       ) + cl™tire stop(       )
- Super(       ) + cl™tire stop(       )

1. Normal(     )

2. Super(     )

3. Cl™tire stop (      )

• Normal + o cl™tire suplimentar™

• Folosi^i cl™tirea Super atunci c<nd dori^i o
cl™tire suplimentar™ pentru a ¶ndep™rta
excesul de murd™rie ≥i urmele de detergent.

• Bumbac-Eco / Bumbac / Sintetice au 3 cl™tiri.

• L<n™ / Sp™lare manual™ / Rapid 30 / Delicate
au 2 cl™tiri.

• Aceast™ func^ie se selecteaz™ ap™s<nd repetat
butonul Rinse ≥i las™ rufele dup™ cl™tire ¶n ap™
f™r™ a ¶ncepe uscarea.

• Dac™ dori^i s™ usca^i rufele c<nd func^ia
Cl™tire stop(      ) este activat™, ap™sa^i
butonul Spart/Pauz™(     ) pentru a anula
func^ia Rinse Hold ≥i selecta^i viteza sau
programul. Ap™sa^i Spart/Pauz™(     ) ¶nc™ o
dat™ pentru a porni programul.

• Dac™ dori^i numai evacuarea apei, selecta^i
programul Oprit(     ).

Indicatorul luminos se va aprinde ¶n func^ie de
selec^ia f™cut™.



[WD-10120(5)FD]
- 
- 400
- 600
- 800
- 1000

[WD-12120(5)FD]
- 
- 400
- 800
- 1000
- 1200

[WD-14120(5)FD]
- 
- 400
- 800
- 1000
- 1400
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• Pute^i selecta temperatura apei ^n
func^ie de program.

- Bumbac-Eco(          )
40°C - 60°C

- Bumbac (     )
Rece(     ) - 30°C - 40°C - 60°C - 95°C

- Sintetice (     )
Rece(     ) - 30°C - 40°C - 60°C

- Delicate(      ) & L<n™(     ) & 
Rapid 30(      ) & Sp™lare manual™ (     )
Rece(     ) - 30°C - 40°C

Indicatorul luminos va ar™ta temperatura
selectat™.
Pentru mai multe detalii, vezi pagina 12.

1. Temperatura apei

Temperatura apei

• Ap™s<nd butonul Temp.
pute^i selecta
temperatura apei.

- Rece (      )
- 30˚C / 40˚C / 60˚C / 95˚C

• Viteza de rotire depinde de program
dup™ cum urmeaz™:

- Bumbac-Eco(          ) / Rapid 30(      )
- 400 - (600) - 800 - 1000 -

(1200) - (1400)

- Bumbac(      )
[WD-14120(5)FD]

- 400 - 800 - 1000 - 1400
[WD-12120(5)FD]

- 400 - 800 - 1000 - 1200
[WD-10120(5)FD]

- 400 - 600 - 800 - 1000

- Sintetice(     ) / L<n™(     ) / 
Sp™lare manual™(     )

- 400 - (600) - 800 - 1000

- Delicate(     ) 
- 400 - (600) - 800

Tura^ie

• Ap™s<nd butonul Tura^ie(     ) pute^i regla
viteza de rotire.

[WD-10120(5)FD]

400
600
800

1000

[WD-12120(5)FD]

400
800

1000
1200

[WD-14120(5)FD]

400
800

1000
1400

30
40
60
95

1. A Centrifugázás kiválasztása

2. Oprit(     )

• Dac™ selecta^i Oprit, ma≥ina de sp™lat se
opre≥te dup™ evacuarea apei.

❈ Se poate elimina aceast™ vitez™ la cl™tire
atunci c<nd este selectat „Oprit(      )"
pentru programele L<n™, Delicate ≥i
Sp™lare Manual™.

Indicatorul luminos va indica selec^ia
f™cut™.



• Dac™ apare o problem™ ¶n timpul
func^ion™rii ma≥inii de sp™lat, afi≥ajul va
indica urm™toarele coduri:
“         ”: eroare presiune ap™
“         ”: prea mult™ ap™
“         ”: u≥a nu este ¶nchis™
“         ”: problem™ admisie ap™
“         ”: problem™ evacuare ap™
“         ”: sarcin™ dezechilibrat™
“         ”: problem™ temperatura apei
“         ”: suprasolicitare motor
“         ”: suprasolicitare motor

Dac™ sunt afi≥ate aceste coduri de eroare, a se
vedea ghidul pentru rezolvarea problemelor
de la pagina 23. Urma^i instruc^iunile.
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Afi≥ajul

• C<nd este activat™ Blocarea pentru copii,
afi≥ajul indic™ „         ".

• C<nd este introdus™ o ¶nt<rziere de timp,
afi≥ajul indic™ timpul r™mas p<n™ la
terminarea programului selectat.

• Atunci c<nd este terminat ciclul de
sp™lare, afi≥ajul indic™ „             ".

• •n timpul sp™l™rii este afi≥at timpul de sp™lare r™mas.
• Program recomandat de produc™tor.
※(   ) : WD-10120(5)FD/WD-12120(5)FD
- Bumbac-Eco(          ): aprox. 2 ore ≥i 58 min.
- Bumbac (     ): aprox. 2 ore ≥i 43 (39) min.
- Sintetice (     ): aprox. 1 ore ≥i 32 min.
- Delicate(      ): aprox. 1 ore ≥i 7 min.
- L<n™(     ): aprox. 1 ore ≥i 1 min.
- Sp™lare manual™ (     ): aprox. 1 min.
- Rapid 30(      ): aprox. 30 min.
• Timpul de sp™lare poate varia ¶n func^ie de

cantitatea de rufe, de presiunea ≥i temperatura
apei sau de alte condi^ii de sp™lare.

• Dac™ este detectat™ o ¶nc™rcare dezechilibrat™
sau dac™ func^ioneaz™ programul de
¶ndep™rtare a spumei, timpul de sp™lare poate fi
mai lung (cre≥terea maxim™ este de 45 min.).

1. Afi≥are func^ii speciale

3. Terminarea sp™l™rii

4. Timpul r™mas

2. Afi≥are auto-diagnostic

Option

• Dac™ dori^i s™ elimina^i petele proteice
(lapte, s<nge, ciocolat™...…), pute^i selecta
func^ia Bio ap™s<nd butonul op^ional.

NB. Pute^i selecta func^ia Bio c<nd
temperatura este de peste 60°C la
bumbac ≥i ^es™turi sintetice.

1. Bio(     )

• Dac™ dori^i s™ preveni^i ¶ncre^irea,
selecta^i acest buton cu viteza de
centrifugare.

2. Protec^ie fa^™ de •ncre^ire(     )

Option (op^iune)

• Ap™s<nd butonul Option
(op^iune), se poate
selecta o singur™ func^ie
op^ional™.

- Bio(       )
- Protec^ie fa^™ de 

•ncre^ire(      )
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� Filtrul de admisie ap™
- Mesajul de eroare „        " va clipi pe tabloul de comand™ atunci c<nd apa nu ajunge ¶n sertarul 
pentru detergent.

- Dac™ apa este foarte dur™ sau con^ine urme de var, filtrul de admisie ap™ se poate ¶nfunda.
- Se recomand™ cur™^area periodic™ a filtrului.

� Filtrul pompei de evacuare
❋ Filtrul de evacuare str<nge firele ≥i obiectele mici r™mase ¶n rufe. Verifica^i periodic

dac™ acest filtru este curat pentru a asigura o bun™ func^ionare a ma≥inii de sp™lat.

ATENˇIE Evacua^i mai ¶nt<i apa cu ajutorul furtunului de evacuare ≥i apoi deschide^i filtrul
de evacuare pentru a ¶ndep™rta scamele sau obiectele.
Aten^ie la evacuarea apei calde.

❋ L™sa^i apa s™ se r™ceasc™ ¶nainte de a cur™^a pompa de evacuare, de a efectua golirea de
urgen^™ sau de a deschide u≥i^a ¶n caz de urgen^™.

❋ •nainte de cur™^area interiorului ma≥inii, scoate^i-o din priz™ pentru a evita electrocutarea.

❋ C<nd arunca^i aparatul, t™ia^i cablul de alimentare ≥i distruge^i ≥tec™rul. Dezactiva^i dispozitivul de
blocare a u≥ii pentru a preveni prinderea copiilor ¶n™untru.

1. •nchide^i
robinetul de
ap™.

2. Desface^i
furtunul de
ap™.

3. Cur™^a^i filtrul
cu ajutorul
unei perii tari.      

4. Fixa^i la loc
furtunul de
admisie ap™.

!

1. Deschide^i capacul de
jos (䢨) cu ajutorul
unei monede.
R™suci^i mufa de
golire (䢩) pentru a
scoate furtunul.

2. Desface^i mufa (䢩) pentru a l™sa
apa s™ se scurg™. Folosi^i un as
pentru a nu ¶mpr™≥tia apa pe jos.
Atunci c<nd nu mai curge ap™,
desface^i filtrul pompei (䢪)
r™sucindu-l spre st<nga.

3. Scoate^i de pe filtru (䢪) orice corp
str™in. Dup™ cur™^are, pune^i filtrul (䢪)
la loc r™sucindu-l spre dreapta ≥i
introduce^i mufa de scurgere (䢩) la
locul ei. •nchide≥i capacul.
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� Sertarul pentru detergent
❋ Dup™ o perioad™ de timp detergentul ≥i balsamul de rufe las™ urme pe sertar.
• Acesta trebuie cur™^at periodic cu jet de ap™.

• Dac™ e nevoie, pute^i scoate complet sertarul din ma≥in™ ap™s<nd clicul ¶n jos ≥i tr™g<nd sertarul
afar™.

• Pentru a u≥ura cur™^area, partea de sus a compartimentului pentru balsam poate fi desf™cut™.    

� Loca≥ul sertarului
❋ Detergentul se poate acumula ≥i ¶n loca≥ul sertarului, care

trebuie cur™^at periodic cu o periu^™ de din^i veche.       

• Odat™ ce a^i terminat cur™^area, pune^i sertarul la loc ≥i efectua^i

un ciclu de cl™tire f™r™ rufe.

� Cuva
• Dac™ apa din zona dvs. este dur™, ¶n anumite locuri neaccesibile se pot forma depuneri de piatr™

care nu pot fi ¶ndep™rtate. •n timp aceste depuneri pot bloca aparatele, ≥i dac™ nu sunt eliminate
aparatele nu mai pot fi folosite.

• De≥i cuva este fabricat™ din o^el inox, pot ap™rea pete mici de rugin™ din cauza articolelor mici
metalice (agrafe de p™r, insigne) care r™m<n ¶n cuv™.

• Cuva trebuie cur™^at™ periodic.

• Dac™ folosi^i produse de cur™^are, clor sau alte substan^e similare, asigura^i-v™ c™ acestea sunt
potrivite pentru ma≥inile de sp™lat.

❋ Produsele de cur™^are pot con^ine chimicale care pot afecta anumite componente ale ma≥inii.

❋ •ndep™rta^i petele cu ajutorul unui produs de cur™^are a o^elului inox.

❋ Nu folosi^i burete de s<rm™.

M
A

X

max

M
A

X

max
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� Cur™^area ma≥inii de sp™lat
1. Exteriorul

Utilizarea corect™ a ma≥inii de sp™lat ¶i poate prelungi durata de folosin^™.

Exteriorul ma≥inii poate fi cur™^at cu ap™ cald™ ≥i cu un detergent neutru neabraziv.

≤terge^i imediat orice pat™, cu ajutorul unei c<rpe umede.

Evita^i lovirea suprafe^ei cu obiecte ascu^ite.

❋ IMPORTANT: :  Nu folosi^i substan^e metilice, diluan^i sau produse similare.

2. Interiorul

≤terge^i rama u≥ii, garnitura flexibil™ ≥i geamul u≥ii.

Porni^i ma≥ina printr-un ciclu complet cu ap™ cald™.

Repeta^i procesul dac™ e nevoie.

� •nc™peri reci
Dac™ ma≥ina de sp™lat este a≥ezat™ ¶n locuri unde poate ap™rea ¶nghe^ sau este folosit™ la
temperaturi de vnghe^, respecta^i instruc^iunile de mai jos pentru a preveni deteriorarea ma≥inii:

1. •nchide^i robinetul de ap™.

2. Desface^i furtunurile de alimentare ap™ ≥i scoate^i apa din ele.

3. Introduce^i ≥techerul de alimentare ¶ntr-o priz™ cu legare la p™m<nt.

4. Turna^i 3,8 l de lichid antigel auto ¶n cuva goal™. •nchide^i u≥a.

5. Tura^i cuva ≥i l™sa^i-o s™ se roteasc™ 1 minut pentru a elimina toat™ apa. Nu va fi eliminat tot
antigelul.

6. Scoate^i cablul din priz™, ≥terge^i interiorul cuvei ≥i ¶nchide^i u≥a.

7. Scoate^i sertarul pentru detergent ≥i v™rsa^i apa din compartimente.

8. A≥eza^i ma≥ina de sp™lat ¶n pozi^ie vertical™.

9. Pentru a elimina antigelul din ma≥in™ dup™ depozitare, tura^i ma≥ina goal™ printr-un ciclu
complet cu detergent. Nu ad™uga^i rufe.

NOT® •ndep™rta^i depunerile persistente folosind numai produse indicate pentru ma≥inile de
sp™lat.
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hid de rezolvare a problemelorG
❋ Aceast™ ma≥in™ de sp™lat este dotat™ cu func^ii automate de protec^ie care detecteaz™ ≥i determin™

erorile ¶n faza ini^ial™, reac^ion<nd corespunz™tor. Atunci c<nd ma≥ina nu func^ioneaz™corect sau nu
func^ioneaz™ deloc, verifica^i punctele de mai jos ¶nainte de a chema un specialist.

Simptom Cauz™ posibil™ Solu^ie

Zdr™ng™nit ≥i zgomot
neobi≥nuit

Zgomot puternic

Zgomot vibrant

Scurgeri de ap™

Prea mult™ spum™

Apa nu ajunge ¶n
ma≥in™ sau intr™
prea ¶ncet.

Apa din ma≥in™ nu
este evacuat™ sau e
evacuat™ prea ¶ncet.

• Pot fi obiecte str™ine ¶n cuv™ sau
¶n pomp™ – monede, agrafe.

• •nc™rcarea prea multor rufe
poate produce zgomote mari.
Acest lucru este normal de
obicei.

• A^i scos toate ≥uruburile de
transport?

• Se sprijin™ toate picioarele pe
podea?

• Furtunurile de alimentare sau
evacuare nu sunt bine fixate la
robinet sau la ma≥in™.

• Furtunul de evacuare este
¶nfundat.

• Alimentarea cu ap™ este defectuoas™.

• Robinetul nu este deschis complet.

• Furtunurile de admisie sunt ¶ndoite.

• Filtrul de admisie este colmatat.

• Furtunul de evacuare este ¶ndoit
sau ¶nfundat.

• Filtrul de evacuare este colmatat.

Opri^i ma≥ina ≥i verifica^i cuva ≥i filtrul
de evacuare.
Dac™ zgomotul persist™ dup™
repornirea ma≥inii, chema^i un
specialist.

Dac™ sunetul persist™, ma≥ina este
probabil dezechilibrat™. Opri^i-o ≥i
reechilibra^i ¶nc™rc™tura.

Dac™ nu le-a^i scos la instalare, vezi
ghidul de instalare pentru scoaterea
≥uruburilor de transport.
Rufele ¶nc™rcate pot fi distribuite
neuniform ¶n cuv™. Opri^i ma≥ina ≥i
rearanja^i rufele.

Verifica^i ≥i str<nge^i furtunurile.

Desfunda^i furtunul de evacuare.
Chema^i un instalator dac™ e cazul.

Prea mult detergent sau un detergent
nepotrivit poate face prea mult™
spum™, ceea ce duce la scurgeri de
ap™.

•ncerca^i la un alt robinet.

Deschide^i robinetul complet.

•ntinde^i furtunurile.

Verifica^i filtrul de admisie.

Cur™^a^i ≥i ¶ntinde^i furtunul de
evacuare.

Cur™^a^i filtrul de evacuare.
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Ma≥ina nu porne≥te.

Cuva nu se rote≥te.

U≥a nu se deschide.

Timpul de sp™lare
este lung.

• Cablul electric nu este bine
b™gat ¶n priz™ sau leg™tura e
slab™.

• Siguran^a e ars™, disjunctorul
declan≥at sau e pan™ de curent.

• Robinetul de ap™ nu e deschis.

❋ Verifica^i dac™ u≥a e bine
¶nchis™.

Asigura^i-v™ c™ ≥techerul e bine b™gat
¶n priz™.

Reseta^i disjunctorul sau ¶nlocui^i
siguran^a. Dac™ problema e supra¶
nc™rcarea circuitului, chema^i un
electrician.

Deschide^i robinetul.

•nchide^i u≥a ≥i ap™sa^i butonul
Spart/Pauz™. Dup™ ce ¶l ap™sa^i, pot
trece c<teva secunde p<n™ s™
¶nceap™ cuva s™ se roteasc™. U≥a
trebuie blocat™ pentru a ¶ncepe
rotirea.

Odat™ pornit™, u≥a nu poate fi
deschis™ din motive de siguran^™.
A≥tepta^i 1-2 min. ¶nainte de a
deschide u≥a pentru a permite
mecanismului electric de blocare s™
se deschid™.

Timpul de sp™lare poate varia ¶n
func^ie de cantitatea de rufe, de
presiunea ≥i temperatura apei ≥i de
alte condi^ii.
Dac™ este detectat un dezechilibru
sau dac™ e activ programul de
eliminare a spumei, timpul de sp™lare
va fi prelungit.

Simptom Cauz™ posibil™ Solu^ie
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Simptom Cauz™ posibil™ Solu^ie

• Alimentarea cu ap™ nu e potrivit™ ¶n zon™.
• Robinetul de ap™ nu e complet deschis.
• Furtunul de admisie are coturi.
• Filtrul de admisie este colmatat.

• Furtunul de evacuare este ¶ndoit sau
¶nfundat.

• Filtrul de evacuare este colmatat.

• Prea pu^ine rufe
• •nc™rcare dezechilibrat™
• Ma≥ina dispune de un sistem de detec^ie

≥i corec^ie dezechilibre. Dac™ a^i introdus
articole grele (halat de baie, pre≥ de baie,
etc.) sistemul poate opri rotirea sau chiar
¶ntregul ciclu.

• Dac™ la sf<r≥itul ciclului rufele sunt ¶nc™
ude, ad™uga^i articole mici pentru
echilibrarea sarcinii ≥i repeta^i ciclul de
uscare.

Este deschis™ u≥a?

• Prea mult™ ap™ din cauza unei defec^iuni
la supapa de ap™.

• Senzorul de nivel ap™ e defect.

•  Suprasolicitare motor.

• Suprasolicitare motor.

•ncerca^i la un alt robinet.
Deschide^i complet robinetul.
•ntinde^i furtunul.
Verifica^i filtrul de admisie.

Cur™^a^i ≥i ¶ntinde^i furtunul de evacuare.

Cur™^a^i filtrul de evacuare.

Ad™uga^i 1-2 articole similare pentru a
echilibra sarcina.
Rearanja^i rufele pentru o urcare
corespunz™toare.

•nchide^i u≥a.
❇ Dac™ „         " nu dispare, chema^i

service-ul.

Scoate^i din priz™ ≥i chema^i service-ul.
•nchide^i robinetul de ap™.

Scoate^i din priz™.
Chema^i service-ul.



Perilica za pranje rublja
PRIRUâNIK ZA KORISNIKA

Hvala vam ‰to ste kupili
LG potpuno automatsku perilicu za pranje rublja.
Molimo vas da paÏljivo proãitate svoj priruãnik za korisnika, 
on u sebi sadrÏi vaÏne informacije o sigurnom instaliranju, 
kori‰tenju i odrÏavanju.
Ovaj priruãnik saãuvajte kao  buduçu referencu.
Zapi‰ite tip modela i  serijski broj va‰e perilice za pranje rublja.

MODEL : WD-10120(5)FD
WD-12120(5)FD
WD-14120(5)FD



� Veliki bubanj
LG-ijev veliki b ubanj moÏe prati otprilike 40% vi‰e rublja od
konvencionalnih perilica za pranje rublja. Veçi bubanj pobolj‰ava
izvedbu pranja.

� Inteligentni sustav pranja pruÏa veçu ekonomiãnost
Inteligentni sustav pranja detektira koliãinu rublja i temperaturu vode, i
onda odre√uje optimalnu koliãinu vode i vrijeme pranja kako bi smanjio
potro‰nju energije i vode na najmanju moguçu mjeru.

� Izravni pogonski sustav
Unaprje√eni istosmjerni motor bez ãetkica izravno vrti bubanj bez
remena i kotaãa.

� Za‰tita za djecu
Sistem za‰tite za djecu koristi se da bi se djecu onemoguçilo da
pritiskanjem tipki promjene program za vrijeme  rada.

� Sustav kontrole brzine smanjene buke.
Detektiranjem koliãine rublja i ravnoteÏe. Stroj ravnomjerno raspore√uje
rublje kako bi na najmanju moguçu mjeru smanjio razinu buke vrtnje.

� Auto restart
Ako je perilica uga‰ena nestankom struje, ona çe poãeti sa radom
automatski s mjesta na kojem se je zaustavila, pode‰avajuçi se u skladu
s tim.

40%
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pozorenjaU
Za va‰u sigurnost, informacije koje sadrÏi ovaj priruãnik moraju se slijediti kako bi
se na najmanju moguçu mjeru smanjili rizici poÏara ili eksplozije, strujnog udara,
ili da bi se sprijeãila o‰teçenja imovine, osobne ozljede ili gubitak Ïivota.

Prije upotrebe proãitajte sve upute

! V˘straha !

• Perilicu nemojte instalirati na mjestu gdje çe biti
izloÏena vremenu.

• Nemojte prepravljati upravljaãke funkcije.
• Nemojte popravljati ili mijenjati nijedan dio

perilice i nemojte poku‰avati nikakvo
servisiranje ako to nije posebno navedeno u
korisniãkim uputama za odrÏavanje ili ako to
nije objavljeno u korisniãkim uputama za
popravljanje koje ste razumjeli i za ‰to imate
vje‰tinu da to izvedete.

• Podruãje ispod i okolo ure√aja drÏite slobodnim
od zapaljivih materijala kao ‰to su  platno,
papir, tepisi, kemikalije, itd.

• Potreban je pomni nadzor nad ure√ajem ako
se on upotrebljava u blizini djece. Ne dopustite
djeci da se igraju na ovom ili na bilo kojem
drugom ure√aju, s njime ili unutar njega.

• Ne ostavljajte vrat perilice otvorenim. Otvorena
vrata mogu djecu potaknuti da se na njih
vje‰aju ili da ulaze u perilicu.

• Nikada ne poseÏite u perilicu dok se vrti.
Priãekajte dok se  bubanj potpuno ne zaustavi.

• Proces pranja rublja moÏe umanjiti osobine
proizvoda koje onemoguçuju vatru.

• Nemojte prati ni su‰iti ono ‰to je bilo ãi‰çeno,
prano, natapano, prskano sa zapaljivim ili
eksplozivnim supstancama (kao ‰to su vosak,
ulje, boja, benzin, odma‰çivaãi, itd.) ‰to moÏe
uzrokovati poÏar ili eksploziju.

• Da bi se izbjegle takve posljedice, paÏljivo
slijedite upute o pranju i ãuvanju proizvo√aãa
odjeçe.

• Ne udarajte vrata da bi ste ih zatvorili i ne
otvarajte vrata na silu kada su zakljuãana. Time
moÏete uzrokovati o‰teçenja na perilici.

• Da bi ste smanjili na najmanju moguçu mjeru
moguçnost strujnog udara, iskljuãite ovaj
ure√aj iz elektriãnog napajanja ili prekinite
napajanje perilice na kuçnom razvodnom
ormaru uklanjanjem osiguraãa ili iskljuãujuçi
prekidaã strujnog kruga prije nego li poãnete s
odrÏavanjem ili ãi‰çenjem.

• Nikada nemojte poku‰avati upotrebljavati ovaj
ure√aj ako je o‰teçen, ako nepravilno radi, ako
je djelomiãno rastavljen, ili ako mu neki dijelovi
nedostaju ili su polomljeni, ukljuãujuçi o‰teçeni
kabel ili utikaã.

UPUTE O UZEMLJENJU
Ovaj ure√aj mora biti uzemljen. U sluãaju nepravilnosti ili kvara, uzemljenje çe smanjiti rizik strujnog udara
osiguravajuçi put  najmanjeg otpora za elektriãnu struju. Ovaj je ure√aj opremljen s kabelom koji ima vodiã
za uzemljenje opreme i uzemljeni utikaã. Utikaã mora biti prikljuãen na odgovarajuçu utiãnicu koja je
pravilno instalirana i uzemljena u skladu sa lokalnim pravilima i odredbama.
• Nemojte koristiti adapter ili da na neki drugi naãin vi‰estruko koristite utiãnicu.
• Ako nemate odgovarajuçu utiãnicu posavjetujte se s elektriãarom.

VAÎNE UPUTE ZA SIGURNOST
UPOZORENJE :  Da bi se umanjio rizik poÏara, strujnog udara ili ozlje√ivanja osoba kod
upotrebe perilice, slijedite osnovne mjere opreza, ukljuãujuçi sljedeçe: 

SAâUVAJTE OVE UPUTE

POZORENJE : Nepravilno spajanje vodiãa za uzemljenje opreme moÏe dovesti do rizika strujnog udara.
Ako sumnjate da je ure√aj pravilno uzemljen provjerite to  s kvalificiranim elektriãarom ili serviserom.
Nemojte prepravljati utikaã koji je dostavljen s ure√ajem – ako on ne odgovara utiãnici, neka kvalificirani
elektriãar instalira odgovarajuçu utiãnicu.aj pravilno uzemljen provjerite to  s kvalificiranim elektriãarom ili
serviserom. Nemojte prepravljati utikaã koji je dostavljen s ure√ajem – ako on ne odgovara utiãnici, neka
kvalificirani elektriãar instalira odgovarajuçu utiãnicu.



Ladica

Elektriãni utikaã

Kontrolna ploãa

Odvodno crijevo

Donja ploãa
Podesiva noga

Poklopac donje ploãe

Vrata

Bubanj

Filter pumpe za odvod

Odvodni prikljuãak

(Za deterdÏent i
omek‰ivaã)                

• Ako je napojni kabel o‰teçen, njega
mora zamjeniti proizvo√aã, ili njegov
servisni predstavnik ili sliãna
kvalificirana osoba kako bi se izbjegla
opasnost.
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pecifikacijaS

� Naziv : Perilica za pranje rublja s prednjim vratima
� Napajanje : 220 –240 V~, 50 Hz
� Veliãina : 600mm(·) X 600mm (D) X 850mm (V)
� TeÏina : 65 kg
� Kapacitet pranja : 7 kg
� Maksimalna snaga : 2100 W
� Brzina vrtnje :      /400/600/800/1000     [WD-10120(5)FD]

/400/800/1000/1200   [WD-12120(5)FD]
/400/800/1000/1400   [WD-14120(5)FD]

� Potro‰nja vode : 75 l (10.7 l/kg)
� Dozvoljeni pritisak vode : 0.3 –10 kgf/cm2 (30-1000kPa)

❋ Izgled i specifikacije mogu se mijenjati bez napomene kako bi podigli kvalitetu ure√aja.

� Dodaci

Zatezni kljuãDovodno crijevo (1EA)  

PranjeModel

WD-10120(5)F 72 dB(A)47 dB(A)

WD-12120(5)F 69 dB(A)47 dB(A)

WD-14120(5)F 65 dB(A)47 dB(A)

Centrifuga
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1. Da bi se sprijeãila unutra‰nja o‰teçenja,
zategnuta su 4 posebna vijka. Prije pu‰tanja
u rad perilice, uklonite vijke zajedno s
gumenim omotaãima.

• Ako nisu uklonjeni, oni mogu uzrokovati te‰ke
vibracije, buku i nepravilan rad.

\3. Izvadite 4 vijka zajedno s gumenim
omotaãima lagano okreãuçi omotaã.
Saãuvajte 4 vijka i zatezni kljuã za buduçu
potrebu.

• Uvijek kada se ure√aj transportira, moraju se
uãvrstiti prijenosni vijci.

2. Odvrnite 4 vijka sa zateznim kljuãem koji vam
je dostavljan.

4.  Rupe zatvorite dostavljenim kapicama.

� Prijenosni vijci

� Uklanjanje transportnih vijaka

Postavite ju tamo gdje neçe biti izloÏena temperaturama ispod nule niti vanjskim
vremenskim prilikama.
Perilica mora biti uzemljena prema vaÏeçim propisima i standardima.
Otvori na postolju perilice ne smiju biti zaprijeãeni tepihom, ako je perilica postavljena
na tepih. 
U zemljama u kojima postoji opasnost od Ïohara i sliãnih ‰tetoãina, treba naroãito paziti
da perilica i prostor oko nje budu uvijek ãisti. Bilo kakva ‰teta nastala zbog Ïohara i
drugih ‰tetoãina neçe biti pokrivena garancijom.

Ure√aj je priãvr‰çen transportnim vijcima kako bi se onemoguçilo unutra‰nje o‰teçenje tokom transporta.
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Ravan pod:
Dopu‰teni pad ispod cijele perilice je 1°

Elektriãna utiãnica:
Mora biti unutar 1.5 m od svake strane poloÏaja
perilice. Utiãnicu nemojte opteretiti s vi‰e od
jednog ure√aja.

Dodatni prostor:
Za zid, vrata i pod potreban je prostor.
(10cm: zadnji dio / 2cm : desna i lijeva strana)

Nikada ne stavljajte i ne odlaÏite rublje na vrh
perilice. Ono moÏe o‰teti kraj ili upravljaãki
sustav.

� ·to se traÏi od mjesta za instaliranje

Odvodno 
crijevo

Perilica 
Kada za rublje

pribliÏno 2cm.)

Uklanjanje starog aparata

1. Ako se na proizvodu nalazi simbol prekriÏene kante za
smeçe, to znaãi da je proizvod pokriven europskom
direktivom 2002/96/EC.

2. Elektriãni i elektronski proizvodi ne smiju se odlagati zajedno
s komunalnim otpadom, veç u posebna odlagali‰ta koja je
odredila vlada ili lokalne vlasti.

3. Pravilno odlaganje starog proizvoda spreãit çe potencijalne
negativne posljedice po okoli‰ i zdravlje ljudi.

4. Podrobnije informacije o odlaganju starog proizvoda potraÏite
u gradskom uredu, sluÏbi za odlaganje otpada ili u trgovini u
kojoj ste kupili proizvod.



7

nstaliranjeI

Prikljuãak za crijevo

Gumena
brtva

▶Pritisak vode mora biti izme√u 30kPa i 1000kPa (0.3 -10kg/cm2)

▶Kada prikljuãite dovodno crijevo na slavinu nemojte ga vuçi ni presavijati.

▶Ako je pritisak vode veçi od 1000kPa, tada treba instalirati ure√aj za smanjenje pritiska.

• Sa dovodnim crijevom isporuãene su dvije gumene brtve ãija je svrha sprjeãavanje
curenja vode.

• Provjerite vodo-nepropusnost prikljuãka perilice potpunim odvrtanjem slavine za

vodu.

• Periodiãno provjerite stanje crijeva i ako je potrebno zamijenite crijevo.

• Provjerite da na crijevu nema lomova i da nije stisnuto.

▶U sluãaju da va‰a perilica ima dva ventila,

• Dovodno crijevo koje ima crveni prikljuãak sluÏi za slavinu za vruçu vodu.

• Ako perilica ima dva ventila, kori‰tenjem vruçeg ventila ‰tedi se energija.

� Perilica za pranje rublja treba biti prikljuãena na dovod vode koristeçi novi
komplet crijeva a stari komplet crijeva ne treba koristiti.

� Prikljuãivanje dovodnog crijeva

1. Nemojte koristiti produÏni kabel ili dvojni adapter.

2. Ako je napojni kabel o‰teçen, njega mora zamijeniti proizvo√aã, ili njegov servisni predstavnik ili sliãna
kvalificirana osoba kako bi se izbjegla opasnost.

3. Poslije upotrebe uvijek iskopãajte utikaã perilice i zatvorite dovod vode.

4. Prikljuãite perilicu na uzemljenu utiãnicu u skladu sa vaÏeçim pravilima o oÏiãenju.

5. Ure√aj mora bit i postavljen tako da je utiãnica lako dostupna.
• Perilicu smije popravljati samo struãna osoba. Ako popravke izvodi nestruãna osoba moÏe doçi do ozljeda i

velikih gre‰aka u radu. Nazovite najbliÏi servis. 

• Perilica ne smije biti u prostorijama u kojima temperatura moÏe pasti ispod nule.
Smrznute cijevi mogu puknuti pod pritiskom.
Na temperaturama ispod nule elektroniãka kontrola se moÏe poremetiti. 

• Ako perilicu dopremite po zimi i na temperaturi ispod nule: Neka perilica ostane nekoliko sati u prostoriji na
sobnoj temperaturi prije nego ju ukljuãite.

� Elektriãni prikljuãak

OPREZ u vezi s elektriãnim kabelom
Preporuãuje se da se veçina ure√aja ukljuãi u zasebni strujni krug; ‰to znaãi, ure√aj se ukljuãuje u jednu utiãnicu koja napaja
samo taj ure√aj, a na tom strujnom krugu vi‰e nema nijedne druge utiãnice. Kako bi bili sigurni provjerite specifikacijsku
stranicu u ovom priruãniku za vlasnika. Ne preoptereçujte zidne utiãnice. Preoptereçene zidne utiãnice, slabo spojene ili
o‰teçene zidne utiãnice, produÏni kablovi, o‰teçeni elektriãni kablovi, o‰teçena ili ispucana izolacija na kabelu predstavljaju
opasnost. Svako od ovih stanja moÏe dovesti do strujnog udara ili poÏara. S vremena na vrijeme provjerite elektriãni kabel
va‰eg ure_aja, a ako pregledom ustanovite o‰teçenja ili pohabanost, iskopãajte utikaã,  prestanite upotrebljavati ure√aj i neka
ovla‰teni serviser zamjeni elektriãni kabel ispravnim zamjenskim kabelom.  
Za‰titite elektriãni kabel od fiziãkih ili mehaniãkih o‰teçenja, kao ‰to su presavijanje, lomljenje, probadanje, uklje‰tenja vratima
ili gaÏenje kabela. Posebnu paÏnju obratite na utikaã, zidne utiãnice, i na toãku na kojoj kabel izlazi iz ure√aja.  

OPREZ



8

nstaliranjeI

� Instaliranje odvodnog crijeva
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• Odvodno se crijevo ne smije postaviti 
vi‰e od 100 cm   iznad poda.

• Pravilno osiguranje odvodnog crijeva 
saãuvati çe pod od o‰teçenja uzrokovanih 
curenjem vode.

• Kada je odvodno crijevo predugo, ne
gurajte ga silom natrag u perilicu. To çe
prouzroãiti neuobiãajenu buku.

• Kod instaliranja odvodnog crijeva u
sudoper, ãvrsto ga osigurajte vezanjem.

• Pravilno osiguranje odvodnog crijeva
saãuvati çe pod od o‰teçenja uzrokovanih
curenjem vode.

Ovaj aparat nije predvi√en za rad na moru ili u pokretnim vozilima kao ‰to su prikolice , avioni i sl.
Zatvorite dovod vode ako ostavljate perilicu na duÏe vrijeme (npr. godi‰nji odmor), naroãito ako u
blizini ne postoji odvod u podu. Kad odlaÏete perilicu odsijecite glavni kabel i onesposobite utikaã.
Onesposobite zakljuãavanje brave kako se djeca ne bi mogla unutra zakljuãati.  AmbalaÏa (npr.
plastika, stiropor) moÏe biti opasna za djecu. Postoji opasnost od gu‰enja !  
âuvajte svu ambalaÏu izvan dohvata djece.

Korito za rublje

Plastiãna 
vezica

DrÏaã 

crijeva
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� Pode‰avanje visine

1. Pravilno pode‰avanje visine perilice
sprijeãava pretjeranu buku i vibracije.
Instalirajte ure√aj na ãvrstoj i ravnoj
povr‰ini   poda, po moguçnosti u kutu
prostorije.

2. Ako je pod neravan, podesite koliko je
potrebno podesive noge. ( Ne
podmeçite komade drveta i sl. pod
noge)Provjerite da li sve ãetiri noge
stabilno stoje i Oslanjaju se na pod i
onda provjerite da li ure√aj stoji
potpuno ravno. ( koristite vodenu vagu)

※ Namjestite noÏice da bi perilica bila
ravna i stabilno stajala na podu.
Nakon niveliranja stegnite matice za
uãvr‰çenje.

❊ Dijagonalna provjera
Kod dijagonalnog pritiskanja rubova
gornje ploãe perilice prema dolje,
perilica se ne smije niti malo
pomaknuti ni gore ni dolje. (Molimo
vas da provjerite oba pravca) Ako se
kod dijagonalnog pritiskanja perilica
ljulja, ponovno podesite noge.

Viäe niìe

Podesiva noga

Podesiva noga Podesiva noga



10

riga prije pranjaB

1. Etiketa na rublju
Pogledajte etiketu na svom rublju. Ovdje çete saznati o tvorniãkom sastavu va‰e odjeçe i
o naãinu na koji se treba prati.      

2. Sortiranje
Kako bi ste postigli najbolji rezultat, sortirajte odjeçu u koliãine za pranje koje se mogu prati
istim ciklusom pranja. Temperatura vode i brzina okretanja i razliãiti odjevni predmeti moraju
se prati na razliãite naãine. Perite odvojeno moÏe desiti prijenos boje i pamuãnih ãvoriça koji
moÏe uzrokovati gubitak bijeline i sl. Ako je to moguçe, ne perite te‰ko uprljane komade s
malo uprljanim komadima.
Uprljanost ( Jako, normalno, malo) Odvojite odjeçu prema jaãini uprljanosti.
Boja ( Bijela, Svijetla, Tamna) Odvojite bijelu odjeçu od ‰arene odjeçe.
Pahuljice (odjeça koja skuplja ili Odvojeno perite odjeçu koja skuplja pahuljice od 
pu‰ta pahuljice)                         one koja pu‰ta pahuljice

3. PaÏnja prije stavljanja rublja u perilicu

� Briga prije pranja

jedné náplni  kombinujte velké a malé kousky prádla. Nejdfiíve vloÏte velké kusy. Velk˘ch
kusÛ by nemûlo b˘t více neÏ polovina náplnû. Neperte jednotlivé kusy prádla. MÛÏe to
zpÛsobit nevyváÏenost náplnû. Pfiidejte jeden nebo dva podobné kusy prádla.

• Provjerite sve dÏepove da se
uvjerite da su    prazni. Predmeti
kao ‰to su pribadaãe, ukosnice,
‰ibice, olovke, kovanice i kljuãevi
mogu o‰teti jednako va‰u perilicu i
va‰e rublje.

• Zatvorite zatvaraãe, kuke i vezice
kako bi bili sigurni da se ovi
predmeti neçe zakaãiti za drugo
rublje. 

• Mrlje i neãistoçu obradite prije
pranja utrljajuvajuçi malo
deterdÏenta  rastopljenog u vodi
na mrlje ovratnika i sliãnih mjesta
da se lak‰e odstrani neãistoça.
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odavanje deterdÏentaD

• Samo glavno pranje   ➔

• Pretpranje + Glavno pranje   ➔

• Nemojte prijeçi preko crte za maksimalno
sipanje. Presipavanje moÏe uzrokovati
prijevremeno pu‰tanje omek‰ivaãa za
rublje koje moÏe ostaviti mrlje na rublju.

• Ne ostavljajte omek‰ivaã za rublje duÏe od
dva dana u ladici deterdÏenta. (omek‰ivaã
za rublje se moÏe stvrdnuti)

• Omek‰ivaã za rublje çe se automatski
dodati za vrijeme zadnjeg ciklusa ispiranja.

• Ne otvarajte ladicu za vrijeme uzimanja
vode.

• Otapala (benzin i sl.) nisu dozvoljena.

1. Ladica spremnika

• DeterdÏent treba koristiti prema uputama
proizvoãaãa deterdÏenta.

• Ako se koristi vi‰e deterdÏenta nego ‰to je
preporuãena koliãina, moÏe se pojaviti previ‰e
pjene, ‰to çe umanjiti uãinak pranja ili çe
prouzroãiti veliko optereçenje za motor.
(Uzrokujuçi nepravilnosti u radu)

• DeterdÏent u pra‰ku koristite samo za perilice
s prednjim vratima.

• Upotreba deterdÏenta çe se moÏda
trebati pode‰avati prema temperaturi
vode, tvrdoçi vode, koliãini i jaãini
prljavosti rublja u perilici. Za najbolje
rezultate, izbjegavajte stvaranje prevelikih
koliãina pjene.

❋ Podsjetnik

Puna koliãina rublja: prema
preporukama proizvo√aãa.
DjelomiËna koliËina rublja: 3/4
normalne koliËine.
Minimalna koliËina rublja: 1/2 pune
koliËine.

• DeterdÏent se uzima iz spremnika na
poãetku ciklusa.

3. Doziranje deterdÏenta

2. Dodavanje omek‰ivaãa rublja

� Dodavanje deterdÏenta i omek‰ivaãa rublja

(        ) 125 ml

MAX MAX
125 ml

NAPOMENA Ne sipajte omek‰ivaã za
rublje izravno na odjeçu

M
A

X

max

DeterdÏent za       
glavno pranje       

Omek‰ivaã 
rublja 

DeterdÏent za      
pretpranje
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unkcijaF
� Preporuãeni postupci prema vrsti rublja

Program
Pogodna

Temp.
(Dodatno)

Pranje
(Dodatno)

Masa
Energ-
ija   u
KWh

Vrijeme
u

minuta

Voda
u

Lit
Vrsta robe

Pamuk

Pamuk -
Eko

Sintetika

Osjetljivo

Vuna

Ruãno
pranje

Brzo 30

Isti tip rublja kao i kod
«Pamuk»

Brzo bojana odjeça (majice,
spavaçice, pidÏame…) i malo
umazani bijeli pamuk 
( donje rublje…)

Poliamid, Akril, 
Poliester.

Osjetljivo rublje koje se lako
o‰teçuje. (svila, zavjese)

Samo vuna strojno periva
s ãistom novom vunom.

Vuneno  i osjetljivo rublje s
oznakom«Ruãno pranje»

Vrsta rublja ista kao kod
Pamuka i Sintetike

60°C
[Hladno(    ),
30°C, 40°C,

95°C]

40°C
[Hladno(    ),
30°C, 60°C]

30°C
[Hladno(    ),

40°C]

30°C
[Hladno(    ),

40°C]

30°C
[Hladno(    ),

40°C]

Hladno(    )
[30°C, 40°C]

60°C
[40°C]

Glavno
(     )

+ 
[Pred (     )] 

Glavno
(     )

+ 
[Pred (     )] 

Glavno
(     )

Glavno
(     )

Glavno
(     )

Glavno
(     )

Glavno
(     )+ 

[Pred (     )] 

163(159)

163(159)

153(149)

178

178

163

92

67

61

60

30

7.0kg

5.0kg

2.0kg

7.0kg

5.0kg

2.0kg

4.0kg

2.0kg

3.0kg

1.0kg

2.0kg

1.0kg

2.0kg

1.0kg

5.0kg

2.0kg

75

65

52

75

65

48

60

48

60

48

52

48

52

48

48

40

1.33

1.24

1.2

1.4

1.2

1.0

0.5

0.4

0.5

0.3

0.3

0.2

0.03

0.01

0.3

0.2

※(     ): WD-10120(5)FD / WD-12120(5)FD

❋ Pred-pranje : Ako je rublje jako uprljano, preporuãuje se kori‰tenje programa «Pred-pranje». 
Pred-pranje je moguçe u Pamuk-Eko, Pamuk, Sintetika programu.

❋ Temperatura vode: Izaberite temperaturu vode za odre√enu vrstu pranja. Kod pranje se uvijek drÏite
uputa proizvo√aãa na etiketi na robi.
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400 30
40
60
95

800
1000
1400

Option

Time Save

ako koristiti perilicuK

• Za start pritisni tipku Ukljuãi/Iskljuãi (     ).

• Pritisni tipku  Poãetak/Pauza (     ).

• Poãetno stanje

- Pranje(       ) : Glavno pranje
- Ispiranje(       ) : 3 puta
- Centrifuga(       ) : 
1000 okr/min [WD-10120(5)FD]
1200 okr/min [WD-12120(5)FD]
1400 okr/min [WD-14120(5)FD]

- Temperatura vode(       ) : 60°C
- Program(       ) : Pamuk

• Za start pritisni tipku Ukljuãi/Iskljuãi (    ).

• Izaberite stanja koja Ïelite upotrebljavati,
pritiskajuçi svaku tipku.

Za izbor svakog stanja, molimo vas
pogledajte stranice 14 –19.

• Pritisni tipku Poãetak/Pauza (    ).

1.  Nakon ukljuãivanja
automatski se izabire Pamuk.

2. Ruãno biranje

• Funkcija «Bip ukljuãi/iskljuãi» moÏe se
postaviti istovremenim pritiskanjem i
drÏanjem tipki Centrifuga(    ) i Temp.(      ).

• Funkcija «Bip ukljuãi/iskljuãi» moÏe se
postaviti u bilo koje vrijeme i automatski se
poni‰tava kada nestane elektriãnog
napajanja. Tako√er funkcija «Bip
ukljuãi/iskljuãi»  radi i kada je perilica
iskljuãena.

3. Bip ukljuãi/iskljuãi  

• Auto pola koliãine kod pranja manjih
koliãina rublja ‰tedi va‰e vrijeme i novac.
Perilica za pranje rublja je opremljena s
samo pode‰avajuçim sistemom za
regulaciju razine vode.

• Ovaj sistem omoguçuje perilici  da
potrebnu koliãinu vode za pranje i ispiranje
uzima prema koliãini rublja u njoj.                  

4. Samo odre√ivanje koliãine
vode
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ako koristiti perilicuK

400 30
40
60
95

800
1000
1400

Option

Time Save

(1) Tipka : Poãetak/Pauza       
(2) Biraã : Program
(3) Tipka : Pranje   

(4) Za‰tita za djecu 
(5) Tipka : Ispiranje   
(6) Tipka : Centrifuga

(7) Tipka : Vremensko
odga√anje

(8) Tipka : Temp. vode

(9)Tipka : U‰teda vremena      
(10)Tipka : Moguçnost
(11)Tipka : Ukljuãi/Iskljuãi  

1. Ukljuãi / Iskljuãi

2. Poãetni program

Ukljuãi / Iskljuãi

• Pritisni tipku Power da bi ste ukljuãili i
iskljuãili elektriãno napajanje.

• Za poni‰tenje vremensko odga√anje
funkcije treba pritisnuti tipku Ukljuãi/Iskljuãi.

• Kada je pritisnuta tipka Ukljuãi/Iskljuãi perilica
je spremna za Pamuk program. 
I za druga sljedeça stanja.

• Tako da, ako Ïelite nastaviti s ciklusom pranja bez
promjene programa, samo stisnite tipku
Poãetak/Pauza(      ) i perilica çe nastaviti s radom.

• Poãetni program
- Pamuk program / Glavno pranje / Normalno

ispiranje / 1400 okr/min /60°C  [WD-14120(5)FD] 
- Pamuk program / Glavno pranje / Normalno

ispiranje / 1200 okr/min /60°C  [WD-12120(5)FD] 
- Pamuk program / Glavno pranje / Normalno

ispiranje / 1000 okr/min /60°C  [WD-10120(5)FD] 

1. Program

• Kada je pritisnuta tipka Poãetak/Pauza (      )
automatski je izabran program za Pamuk.
Okretanjem biraãa programa bira se program
redom “Pamuk-Eko(          ) - Pamuk(     ) -
Sintetika(     ) - Osjetljivo(      ) - Vuna(     ) -
Ruãno pranje(     ) - Brzo 30(   )”. 

Sve u vezi vrste rublja i svakog program
molimo vas da potraÏite na stranici 12.

Program
• Na raspolaganju vam je 7 programa prema vrsti rublja.

• Upaliti çe se lampica koja çe pokazati
izabrani program.

- Pamuk-Eko 
(            )

- Pamuk (      )
- Sintetika (      )
- Osjetljivo (       )
- Vuna (      )
- Ruãno pranje (       )
- Brzo 30 (       )\

2. Programi

- Pamuk-Eko 
(           )

- Pamuk (      )
- Sintetika (      )

- Osjetljivo (      )
- Vuna(      )
- Ruãno pranje (       )
- Brzo 30 (       )\
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ako koristiti perilicuK
Poãetak/Pauza

• Ova Poãetak/Pauza (      ) tipka koristi se za
zapoãinjanje ciklusa pranja ili za pauziranje
ciklusa pranja.

• Ako je potrebno privremeno zaustaviti ciklus
pranja, pritisnite tipku Poãetak/Pauza (      ).

• Kada je u perilica stanju Pauze, nakon 4
minute çe se automatski iskljuãiti elektriãno
napajanje.

NAPOMENA: Vrata se neçe otvoriti jo‰ 1 do 2
minute nakon ‰to ste pritisnuli
tipku za zaustavljanje, ili ako je
ciklus pranja zavr‰en.

1.  Poãetak

2. Pauza

Úspora ãasu

• Ova se moguçnost moÏe koristiti za
smanjenje vremena programa pranja.

• Za izbor ove moguçnosti jedanput
pritisnite tipku Úspora ãasu prije nego li
je pokrenut program pranja.

• Ova moguçnost nije  dostupna kod
programa Brzo 30.

1. U‰teda vremena

Time Save
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ako koristiti perilicuK
Za‰tita za djecu

Ako se odluãite zakljuãati tipke na kontrolnoj
ploãi da bi ste onemoguçili igranje s njima,
tada moÏete izabrati ovu funkciju.

• Za‰tita za djecu moÏe se postaviti
istovremenim pritiskanjem i drÏanjem tipki
Pranje(       ) i Ispiranje(       ).        

• Kada se postavi Za‰tita za djecu sve su tipke
izvan funkcije.

• Da bi ste deaktivirali sistem Za‰tite za djecu
ponovno istovremeno pritisnite i drÏite tipke
Pranje(       ) i Ispiranje(       ).   

1. Ponovno istovremeno pritisinte i drÏite
tipke Pranje(       ) i Ispiranje(       ).   

2. Pritisnite  tipku Poãetak/Pauza (      ).

3. Izaberite Ïeljeni program i ponovno
pritisnite  tipku Poãetak/Pauza (      ).

1. Za‰tita za djecu

• Za‰tita za djecu se moÏe postaviti u bilo koje
vrijeme i automatski se poni‰tava kada do√e
do gre‰aka u operacijama. Tako√er Za‰tita za
djecu radi i kad je perilica iskljuãena.

Change 
the desired 
program

• Pritiskom na tipku 
Pranje(       ) moÏe se
izabrati vrsta pranja.

- Glavno pranje (      )
- Pred-pranje (      ) + 

Glavno pranje (      )   

Pranje

• Program Glavnog pranja moguç je za malo
ili normalno uprljano rublje.

• Ako je rublje jako uprljano uãinkovit je
program "Pred-pranje (      ) + 
Glavno pranje (      ) ".

• Pred-pranje je moguçe kod programa
Pamuk-Eko, Pamuk i Sintetika.

Kao znak upaliti çe se potrebna lampica.

1. Glavno pranje(     )

2. Pred-pranje(     ) + 
Glavno pranje(     )
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ako koristiti perilicuK
Vremensko odga√anje

1. Vremensko odga√anje

Priprema pranja prije poãinjanja programa
"Odgo√eno vrijeme(       )"

- Otvorite slavinu.
- Stavite rublje i zatvorite vrata.
- Stavite deterdÏent i omek‰ivaã rublja u ladicu.

• Kako postaviti "Odgo√eno vrijeme(      )"
- Pritisnite tipku Ukljuãi/Iskljuãi(     )
- Okrenite biraã Program(      ) za izbor
traÏenog
programa.

- Pritisnite tipku Odga√anje vremensko i
postavite Ïeljeno vrijeme.

- Pritisnite tipku Poãetak/Pauza(        ) ":"
treperi.

• Ako je pritisnuta tipka Odgo√eno vrijeme
(       ), prikazuje se "3:00". Maksimalno
vrijeme odga√anja je 19:00 sati a minimalno
vrijeme je 3:00 sata.

• Svako pritiskanje tipke poveçava vrijeme
odga√anja za jedan sat.

• Za poni‰tenje vremenskog odga√anja
pritisnite tipku Ukljuãi/Iskljuãi(     ).

• Odgo√eno vrijeme je "oãekivano" vrijeme od
trenutnog sve do zavr‰etka ciklusa pranja ili
izabranih procesa (Pranje, Ispiranje,
Centrifuga).

• U skladu s uvjetom napajanja vodom i
njenom temperaturom mogu se
razlikovati vrijeme odga√anja i pravo
vrijeme pranja.

Ispiranje

• Pritiskanjem tipke 
Ispiranje (       ) moÏe se
izabrati vrsta ispiranja.

- Normalno(       )

- Super (       )
- Normalno(       ) + 

drÏanje ispiranja(       )
- Super(       ) + 

drÏanje ispiranja(       )

1. Normalno(     )

2. Super(     )

3. DrÏanje ispiranja(      )

• Normalno + 1 vrijeme ispiranja vi‰e

• Upotrebljavajte Super ispiranje kada Ïelite
dodatno ispiranje da bi ste uklonili
pretjeranu neãistoçu i deterdÏent iz rublja.

• Pamuk –Eko / Pamuk / Sintetika vr‰i 3 ispiranja

• Vuna / Ruãno pranje / Brzo 30 / Osjetljivo 
vr‰i 2 ispiranja.

• Bira se pritiskanjem tipke Ispiranje vi‰e puta,
ova funkcija ostavlja rublje u perilici;
natopljeno u vodi nakon ispiranja bez odlaska
u centrifugiranje.

• Ako Ïelite rublje ocijediti i centrifigurati kada je
postavljena funkcija DrÏanje ispiranja(      ),
pritisnite tipku Poãetak/Pauza(      ) za
poni‰tavanje funkcije DrÏanje ispiranja i
izaberite brzinu centrifugiranja ili
program.Ponovno pritisnite tipku
Poãetak/Pauza(      ) za poãetak programa.

• Ako Ïelite samo cije√enje izaberite program
Bez centrifuge(      ). 

Kao znak upaliti çe se potrebna lampica.
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ako koristiti perilicuK

1. Biranje centrifuge

2. Bez centrifuge(     )  Centrifuga

• Ako je izabrano Bez centrifuge perilica çe
se zaustaviti nakon cije√enja vode.

❈ Moguçe je da se ova centrifuga ukloni u
ispiranju kada je izabrano Bez centrifuge
(      ) kod programa pranja Vuna,
Osjetljivo i Ruãno pranje.

Kao znak upaliti çe se potrebna lampica.

• Pritiskanjem tipke Centrifuga(      ) moÏe
se izabrati brzina centrifugiranja.

• Brzina centrifugiranja je moguça za
odre√eni program prema sljedeçem.

- Pamuk-Eko(         ) / Brzo 30(      )
- 400 - (600) - 800 - 1000 -

(1200) - (1400)

- Pamuk(     )
[WD-14120(5)FD]

- 400 - 800 - 1000 - 1400
[WD-12120(5)FD]

- 400 - 800 - 1000 - 1200
[WD-10120(5)FD]

- 400 - 600 - 800 - 1000

- Sintetika(     ) / Vuna(     ) / 
Ruãno pranje(     )

- 400 - (600) - 800 - 1000

- Osjetljivo(      )    
- 400 - (600) - 800

[WD-10120(5)FD]
- 
- 400
- 600
- 800
- 1000

[WD-12120(5)FD]
- 
- 400
- 800
- 1000
- 1200

[WD-14120(5)FD]
- 
- 400
- 800
- 1000
- 1400

[WD-10120(5)FD]

400
600
800

1000

[WD-12120(5)FD]

400
800

1000
1200

[WD-14120(5)FD]

400
800

1000
1400

• temperatura vode se moÏe izabrati kao
dolje u skladu sa programom.

- Pamuk-Eko(          )
40°C - 60°C 

- Pamuk(     )
Hladno(     ) - 30°C - 40°C - 60°C - 95°C

- Sintetika(     )

Hladno(     ) - 30°C - 40°C - 60°C

- Osjetljivo(      ) & Vuna(     ) & 
Brzo 30(   ) & Ruãno pranje(    )
Hladno(     ) - 30°C - 40°C

Kao znak upaliti çe se lampica
odgovarajuçe temperature.

Za deteljnije informacije pogledajte stranu 12.  

1.Temperatura vode

Temperatura vode  

•  Pritiskanjem tipke za
Temp.(         ) moÏe se
izabrati temperatura vode.

- Hladno (       )
-  30°C / 40°C /60°C /95°C

30
40
60
95
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ako koristiti perilicuK

• Ako do√e do gre‰aka za vrijeme rada
perilice, sljedeçe se gre‰ke prikazati.

“        ” : Gre‰ka na detektiranju pritiska vode
“        ” : Problem prepunjenosti vodom
“        ” : Vrata nisu zatvorena
“        ” : Problem s dovodom vode
“        ” : Problemi s odvodom
“        ” : NeuravnoteÏenost tereta u bubnju
“        ” : Problemi s temperaturom vode
“        ” : Preoptereçenje motora
“        ” : Preoptereçenje motora

Ako se na displayu pojave ova slova za gre‰ku
molimo vas da pogledate stranicu 23 vodiãa
za otklanjanje gre‰aka i da sljedite uputstva.

Display

• Kada je izabrana Za‰tita za djecu display
pokazuje “        ”.

• Kada je izabrano vremensko odga√anje
display prikazuje preostalo vrijeme za
zavr‰etak izabranog programa.

• Kada je ciklus pranja zavr‰io na «Multi
display-u» se prikazuje  “            ”.

• Za vrijeme ciklusa pranja prikazuje se
preostalo vrijeme pranja.

• Preporuãeno vrijeme od strane proizvo√aãa.
※(   ) : WD-10120(5)FD/WD-12120(5)FD
- Pamuk-Eko(         ) : oko 2 sata i 58 minuta
- Pamuk(     ) : oko 2 sata i 43(39) minuta
- Sintetika(     ) : oko 1 sata i 32 minuta
- Osjetljivo(       ) : oko 1 sata i 7 minuta
- Vuna(     ) : oko 1 sata i 1 minuta 
- Ruãno pranje(     ) : oko 1 minuta
- Brzo 30(      ) : oko 30 minuta

• Vrijeme pranja moÏe se razlikovati prema
koliãini rublja, pritisku vode, temperaturi
vode i drugim uvjetima pranja.

• Ako je detektirana neuravnoteÏeni teret u
bubnju ili ako se uklanja vi‰ak pjene, vrijeme
pranja se moÏe produÏiti. (Maksimalno
poveçanje vremena je 45 minuta.)

1. Display posebnih funkcija

3. Zavr‰etak pranja

4. Preostalo vrijeme 

2. Display za samo dijagnozu

Option

• Ako treba odstraniti mrlje (mlijeko, krv,
ãokolada...), moÏete odabrati Bio funkciju
pritiskom na tipku za dodatne funkcije
(Options).

• NAPOMENA: MoÏete odabrati Bio funkciju
kad je temperatura vi‰a od
60°C kod programa Pamuk i
Sintetika.

1. Bio(     )

• Ako ne Ïelite da se odjeça izguÏva,
pritisnite ovu tipku kod centrifuge.

2. Proiv guÏvanja(     )

Option (Moguçnost)

• Pritiskom na tipku
Moguçnost (Option),
moÏe se odabrati bilo koja
dodatna funkcija.

- Bio(       )
- Protec^ie fa^™ de 

•ncre^ire(      )
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drÏavanjeO

� Ulazni filter za vodu
- ”       ”poruka za gre‰ku çe treptati na kontrolnoj ploãi kada voda ne ulazi u ladicu za

deterdÏent.
- Ako je voda koju koristite jako tvrda ili sadrÏi tragove kamenca moÏda se je zaãepio ulazni filter

za vodu. Zato je dobra ideja oãistiti ga s vremena na vrijeme.

� Filter  pumpe za odvod
❋ Filter pumpe za odvod sakuplja niti i male predmete ostavljene u rublju.

Redovite provjeravajte ãistoçu filtera kako bi ste osigurali dobar rad svoga stroja.

! UPOZORENJE    Najprije pustite da voda isteãe kroz odvodno crijevo i tada otvorite
filter pumpe za odvod kako bi uklonili sve niti ili predmete u njemu.

❋ Kad ãistite filter ostavite da se voda ohladi, ako praznite perilicu u hitnom sluãaju
ili otvarate vrata zbog nekog hitnog sluãaja. 

❋ Prije ãi‰çenja unutra‰njosti perilice, iskljuãite iz utiãnice elektriãni kabel kako bi izbjegli opasnost
strujnog udara.

❋ Kad odlaÏete perilicu odsijecite glavni kabel i onesposobite utikaã. Onesposobite zakljuãavanje brave
kao se djeca ne bi mogla unutra zakljuãati.

1. Zatvorite
slavinu
za vodu.

2. Odvijte
dovodno
crijevo.

3. Oãistite filter
koristeçi
o‰tru ãetku.         

4. Priãvrstite
dovodno
Crijevo

!

1. Otvorite donji
poklopac (①)
koristeçi kovanicu.
Okrenite odvodni
prikljuãak (②) za
izvlaãenje crijeva.

2. Otkopãajte prikljuãak za odvod (②)
da ispustite vodu. Koristite posudu
kako bi ste sprijeãili proljevanje vode
po podu. Kada voda vi‰e ne bude
istjecala, okrenite na lijevo filter za
odvod vode i otvorite ga.

3. Izvadite svako strano tijelo iz
filtera pumpe za odvod (③). Nako
ãi‰çenja okrenite filter (③) u
smjeru kazaljki na satu i umetnite
odvodni prikljuãak (②) na njegovo
mjesto. Zatvorite donji poklopac.

3

23 2

1

100
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drÏavanjeO
� Ladica spremnika
❋ Nakon nekog vremena deterdÏenti i omek‰ivaãi rublja ostavljaju talog u ladici.

• Spremnik se treba s vremena na vrijeme ãistiti mlazom tekuçe vode.

• Ako je to potrebno on se moÏe potpuno izvaditi iz stroja pritiskanjem ruãke prema dolje i
izvlaãenjem van.

• Da pobolj‰ate ãi‰çenje, moÏe se ukloniti gornji dio dijela omek‰ivaãa za rublje.

� Nakupine u ladici
❋ DeterdÏent se tako√er moÏe akumulirati u nakupinama

unutar ladice ‰to treba povremeno oãistiti starom ãetkicom za
zube.

• Kada ste jednom zavr‰ili s ãi‰çenjem, vratiti ladicu na mjesto i
pokrenite ciklus ispiranja bez rublja.

� Bubanj za pranje
• Ako Ïivite u podruãju s tvrdom vodom, povremeno se, na mjestima na kojima je to te‰ko vidjeti i

stoga te‰ko otkloniti, moÏe nakupiti kamenac. Nakon nekog vremena nataloÏeni kamenac
zarobljava ure√aje i ako ga se ne ãisti to moÏe dovesti do toga da se mora izvr‰iti zamjena.

• Iako je bubanj za pranje napravljen od nehr√ajuçeg ãelika, toãkice hr√e mogu biti prouzroãene
malenim metalnim predmetima (pribadaãama, spajalicama ) koji su ostavljeni u bubnju.

• Bubanj za pranje treba s vremena na vrijeme oãistiti.

• Ako upotrebljavate sredstva za izbjeljivanje ili bojanje, provjerite da li su podesna za upotrebu u
perilici za pranje rublja.

❋ Odstranjivaã naslaga kamenca moÏe sadrÏavati kemikalije koje mogu o‰teti dio va‰e perilice za
pranje rublja.

❋ Svaku mrlju oãistite sredstvom za ãi‰çenje ner√ajuçeg ãelika

❋ Nikada nemojte koristiti ãeliãnu vunu.

M
A

X

max

M
A

X

max
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drÏavanjeO
� âi‰çenje va‰e perilice1. Vnûj‰í plá‰È

Pravilna briga za va‰u perilicu moÏe produÏiti njezin vijek trajanja.

Vajski dio perilice moÏe se ãistiti toplom vodom i neutralnim nenagrizajuçim kuçnim
deterdÏentom.

Odmah pobri‰ite svako proljevanje. Obri‰ite vlaÏnom krpom.

Poku‰ajte povr‰inu ne udarati o‰trim predmetima.

❋ VAÎNO :  Ne koristite metilni alkohol,  razrje√ivaãe ili sliãne proizvode.

2. Unutra‰nji dio

Osu‰ite dio oko otvora vrata perilice, savitljivu gumu i staklo vratiju.

Pustite perilicu da odradi cjelokupni ciklus koristeçi vruçu vodu.

Ponovite postupak ako je potrebno.

� Hladno stanje
Ako je perilica postavljena u podruãju u kojem se moÏe desiti smrzavanje ili ako je preno‰ena  po
smrzavajuçim temperaturama, slijedite sljedeçe upute kako bi ste sprijeãili o‰teçenja perilice:

1. Zatvorite slavinu za dovod vode.

2. Odspojite crijeva s napajanja vodom i odvoda sa crijeva.

3. Ukljuãite elektriãni kabel u pravilno uzemljenu  elektriãnu utiãnicu.

4. Dodajte 3.8 L netoksiãnog antifriza za rekreaciona vozila (RV) u prazan bubanj za pranje.
Zatvorite vrata.

5. Postavite ciklus centrifugiranja i pustite perilicu da centrifugira 1 minutu da ispumpa svu vodu.
Sav RV antifriz neçe se izbaciti.

6. Iskljuãite elektriãni napojni kabel, isu‰ite unutra‰njost bubnja, zatvorite vrata.

7. Skinite ladicu spremnika, ocjedite i osu‰ite vi‰ak vode s odjeljaka ladice.

8. Postavite perilicu u uspravan poloÏaj.

9. Za uklanjanje antifriza iz perilice nakon spremanja, pokrenite praznu perilicu kroz cjelokupni
ciklus koristeçi deterdÏent. Nemojte dodavati rublje za pranje.

NAPOMENA Uklonite taloge tvrde vode koristeçi samo ona sredstva za ãi‰çenje koja su sigurna za
perilice.
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odiã za otklanjanje gre‰akV
❋ Ova perilica za pranje rublja opremljena je automatskim sigurnosnim funkcijama koje otkrivaju i

dijagnosticiraju pogre‰ke u ranoj fazi i reagiraju na odgovarajuçi naãin. Ukoliko perilica ne radi
ispravno ili ne radi uopçe, provjerite sljedeçe napomene prije nego kontaktirate va‰eg servisera.

Simptom Moguçi uzrok Rje‰enje

Zvuk klopotanja i
zveketanja

Zvuk bubnjanja

Vibracijski zvuk

Voda curi.

Prekomjerno
stvaranje sapunice

Voda ne ulazi u
perilicu ili ulazi
polako.

Voda u perilici se ne
cijedi, ili se cijedi
polako.

• U bubanj ili pumpu su moÏda za‰li
predmeti poput novãiça ili
sigurnosnih kopãi.

• Te‰ki predmeti koji se peru mogu
uzrokovati zvuk bubnjanja. To je
inaãe normalno.

• Jesu li svi povezi i dijelovi pakiranja
uklonjeni s perilice?

• Jesu li noge perilice postavljene
ãvrsto na pod?

• Odvodno ili dovodno crijevo nije
dobro priãvr‰çeno na slavinu ili
perilicu.

• Zaãepljene su slavine kuçnog
dovoda vode.

• Nedovoljna opskrba vodom na
va‰em podruãju.

• Slavina za dovod vode nije dovoljno
otvorena.

• Dovodno crijevo je zaãepljeno.
• Filteri dovodnog crijeva su

zaãepljeni.
• Odvodno crijevo je zaãepljeno.
• Filteri odvodnog crijeva su

zaãepljeni.

Zaustaviti perilicu i provjerite bubanj i
odvodni filter. Ukoliko se buka nastavi
nakon ‰to ponovno ukljuãite perilicu,
pozovite ovla‰tenog servisera.

Ukoliko se zvuk nastavlja, perilica
vjerojatno nije uravnoteÏena. Zaustavite
je i prerasporedite teret rublja.

Ukoliko dijelovi pakiranja nisu uklonjeni
tijekom instalacije, za njihovo uklanjanje
posavjetujte se s vodiãem za instalaciju. 

Rublje je moÏda nejednako
raspore√eno u bubnju. Zaustavite
perilicu i prerasporedite teret rublja.

Provjerite i priãvrstite prikljuãke crijeva.

Odãepite slavine. Ako je potrebno,
pozovite vodoinstalatera.

Previ‰e deterdÏenta ili neodgo-
varajuçeg deterdÏenta koji stvara
previ‰e pjene moÏe dovesti do curenja
vode.

Provjerite druge slavine u kuçi.

Potpuno otvorite slavinu.

Priãvrstite i odãepite crijevo.

Provjerite filtere dovodnog crijeva.

Priãvrstite i odãepite odvodno crijevo.

Provjerite filtere odvodnog crijeva.
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Perilica ne poãinje s
radom.

Perilica ne
centrifugira.

Vrata se ne otvaraju.

Vrijeme ciklusa pranja
je odgo√eno.

• Napojni kabel nije ukljuãen ili
nije ãvrsto prikljuãen.

• Kuçni osiguraã je pregorio,
dogodio se kvar u strujnom
krugu ili nestanak struje.

• Slavina za dovod vode nije
otvorena.

❋ Provjerite jesu li vrata ãvrsto
zatvorena.

Pazite pristaje li utikaã u zidnu
utiãnicu.
Uspostavite ponovno strujni krug ili
zamijenite osiguraã. Ne poveçavajte
kapacitet osiguraãa. Ukoliko je strujni
krug preoptereçen, neka kvar ispravi
kvalificirani elektriãar.
Otvorite slavinu za dovod vode.

Zatvorite vrata i pritisnite tipku
Start/Pause. Nakon toga trebat çe
nekoliko trenutaka da se perilica
poãne vrtjeti. Prije centrifuge vrata
moraju biti dobro zatvorena.

Kad perilica poãne s radom, vrata se
iz sigurnosnih razloga ne mogu
otvarati. Prije otvaranja vrata
priãekajte minutu – dvije kako biste
elektronskom mehanizmu za
zatvaranje dali vremena da otpusti.

Vrijeme pranja moÏe odstupati ovisno
o koliãini rublja, pritisku vode,
temperaturi vode i ostalim uvjetima
prilikom uporabe. Ukoliko se otkrije
neka neravnoteÏa, ili ukoliko radi
program uklanjanja pjene, vrijeme
pranja çe se poveçati.

Simptom Moguçi uzrok Rje‰enje

odiã za otklanjanje gre‰akV
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odiã za otklanjanje gre‰akV
Simptom Moguçi uzrok Rje‰enje

• Nedovoljni dovod vode na podruãju.
• Dovodne slavine nisu dovoljno otvorene.
• Dovodno crijevo je uvijeno.
• Filter dovodnog crijeva je zaãepljen.

• Odvodno crijevo je uvijeno.

• Filter odvodnog crijeva je zaãepljen.

• Premalo tereta.
• Teret nije uravnoteÏen.
• Ure√aj ima sistem za otkrivanje i

ispravljanje neravnoteÏe. Ako se stave
te‰ki predmeti (npr. veliki ruãnici ili frotir
ogrtaãi, itd), ovaj bi sistem mogao
zaustaviti centrifugu ili prekinuti cijeli
ciklus centrifugiranja. 

• Ukoliko je na kraju ciklusa jo‰ uvijek
mokro, dodajte male predmete za
ravnoteÏu i ponovite ciklus centrifuge.

• Jesu li vrata
otvorena?

• Voda se prepunjava zbog lo‰eg dotoka.

• Senzor za otkrivanje razine vode lo‰e radi.

• Preoptereçen motor.

• Preoptereçen motor.

Provjerite druge slavine u kuçi.

Potpuno otvorite slavinu.

Ispravite dovodno crijevo.
Provjerite filtere dovodnog crijeva.

Oãistite i ispravite odvodno crijevo.

Oãistite filtere odvodnog crijeva.

Dodajte 1 ili 2 sliãna predmeta kako biste
uravnoteÏili teret.
PresloÏite teret kako biste omoguçili
pravilnu centrifugu.

Zatvorite vrata.
✥ Ukoliko natpis "        " ne nestane, pozovite

ovla‰tenog servisera.

Iskopãajte iz utiãnice i pozovite
ovla‰tenog servisera.

Zatvorite slavinu.
Iskopãajte iz utiãnice.
Pozovite ovla‰tenog servisera.
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